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Sprawy pobierania op³at skarbowych
reguluj¹ trzy akty prawne:
1.Ustawa z dnia 31 stycznia 1989r. o

op³acie skarbowej (Dz.U. Nr 4,
poz.23 z pó�n. zmianami)

2.Rozporz¹dzenie Ministra Finansów
z dnia 9 grudnia 1994r. w sprawie
op³aty skarbowej (Dz. U. Nr 136,
poz. 705 z pó�n. zm.)

3.Zarz¹dzenie Ministra Finansów z
dnia 21 lipca 1989r. w sprawie spo-
sobu pobierania, uiszczania i zwro-
tu op³aty skarbowej oraz sposobu
prowadzenia rejestrów tej op³aty
(Monitor Polski Nr 25, poz.193 z
pó�n. zm.).
Zgodnie z art. 1 ust.1 ustawy o op³a-

cie skarbowej, op³acie tej podlegaj¹ w
postêpowaniu w sprawach indywidu-
alnych z zakresu administracji
pañstwowej:
1.podania, ¿¹dania, odwo³ania, za¿a-

lenia i za³¹czniki do podañ,
2.czynno�ci urzêdowe podejmowane

na podstawie zg³oszenia lub na
wniosek zainteresowanego,

3.za�wiadczenia wydawane na wnio-
sek zainteresowanego,

4.zezwolenia wydawane na wniosek
zainteresowanego.
Powy¿sza ustawa przewiduje te¿ ka-

talog czynno�ci, które nie podlegaj¹
op³acie skarbowej. Czynno�ci te za-
warte s¹ w art.3 ust.1 pkt 1, i s¹ nimi:
podania i za³¹czniki do podañ, czyn-
no�ci urzêdowe, za�wiadczenia, ze-
zwolenia, czynno�ci urzêdowe cywil-
noprawne, pe³nomocnictwa oraz ich
odpisy w sprawach:
1.alimentacyjnych, opieki, kurateli i

przysposobienia,
2.ubezpieczenia spo³ecznego, zaopa-

trzenia emerytalnego i rentowego,
3.skarg i wniosków w rozumieniu

przepisów Kodeksu postêpowania
administracyjnego,

4.¿¹dania wznowienia postêpowania,
stwierdzenia niewa¿no�ci decyzji
lub jej uchylenia b¹d� zmiany z urzê-
du; nie dotyczy to pism okre�lonych
przez strony jako skargi, lecz bêd¹-

cych w swej istocie �rodkami odwo-
³awczymi sk³adanymi w toku instan-
cji.
Je¿eli jednak nie podlegaj¹ce op³a-

cie skarbowej za�wiadczenia, zezwo-
lenia, pe³nomocnictwa oraz ich odpi-
sy zostan¹ u¿yte w sprawach innych
ni¿ wskazane w punktach wy¿ej wy-
mienionych, nale¿y ui�ciæ od nich
op³atê skarbow¹.

Obowi¹zek uiszczenia op³aty skar-
bowej powstaje:
• od wniesienia podania (¿¹dania, od-

wo³ania, za¿alenia) i za³¹czników do
podañ - z chwil¹ wniesienia podania
lub z³o¿enia za³¹cznika,

• od czynno�ci urzêdowych podejmo-
wanych na podstawie zg³oszenia lub
na wniosek zainteresowanego - z
chwil¹ dokonania zg³oszenia lub wy-
st¹pienia z wnioskiem o dokonanie
czynno�ci urzêdowej, a je¿eli w wy-
niku tej czynno�ci ma byæ wydany
dokument - z chwil¹ wydania tego
dokumentu,

• od wydania za�wiadczenia czy ze-
zwolenia - z chwil¹ wydania tego do-
kumentu.
Zwalnia siê z op³aty skarbowej,

pod warunkiem wzajemno�ci, pañstwa
obce i ich przedstawicielstwa dyplo-
matyczne i urzêdy konsularne, miêdzy-
narodowe organizacje i instytucje oraz
ich oddzia³y i przedstawicielstwa, ko-
rzystaj¹ce na podstawie ustaw, umów
lub powszechnie uznanych zwyczajów
miêdzynarodowych z przywilejów i
immunitetów, a tak¿e cz³onków ich
personelu i inne osoby zrównane z
nimi, je¿eli nie s¹ one obywatelami
polskimi i nie maj¹ miejsca sta³ego
pobytu na terytorium Rzeczypospoli-
tej Polskiej.

Zwalnia siê od op³aty skarbowej
jednostki bud¿etowe.

Zwrot op³aty skarbowej nie przys³u-
guje:
1. je¿eli strona nie przyjê³a prawid³o-

wo sporz¹dzonego dokumentu,
2. je¿eli od uiszczenia op³aty skarbo-

wej up³yn¹³ okres trzech lat - licz¹c
od koñca roku, w którym op³atê uisz-
czono.
Ustawa o op³acie skarbowej z dnia

31 stycznia 1989r. okre�la przedmiot
op³aty skarbowej, obowi¹zek jej uisz-
czenia, pobór i zwrot. Rozporz¹dzenie
Ministra Finansów z dnia 9 grudnia
1994r. w sprawie op³aty skarbowej
okre�la natomiast wysoko�ci stawek
op³aty skarbowej, które s¹ nastêpu-
j¹ce:
• Op³ata skarbowa od podania oraz od

protoko³u zastêpuj¹cego podanie
wynosi 1 z³ 50 gr

• Op³ata skarbowa od za³¹cznika do
podania podlegaj¹cego op³acie wy-
nosi 15 gr.
Nie podlegaj¹ op³acie skarbowej po-

dania i za³¹czniki do podañ je¿eli:
• wnoszone s¹ przez osoby, których

stan ubóstwa jest niew¹tpliwie zna-
ny organowi maj¹cemu za³atwiæ po-
danie, w szczególno�ci korzystaj¹ce
z pomocy spo³ecznej,

• sk³adane s¹ w wykonaniu ustawowe-
go obowi¹zku lub na ¿¹danie orga-
nu administracji rz¹dowej lub samo-
rz¹dowej,

• sk³adane s¹ w toku postêpowania do-
wodowego,

• sk³adane s¹ w sprawach o przywró-
cenie nazwisk i imion osobom i po-
tomkom osób, którym bezprawnie je
zmieniono.
Op³aty skarbowe, które pobieraj¹

urzêdy stanu cywilnego s¹ nastêpuj¹-
ce:

na podstawie paragrafu 6
1.od sporz¹dzenia odpisu skróconego

aktu stanu cywilnego - 10 z³,
2.od sporz¹dzenia odpisu zupe³nego

aktu stanu cywilnego - 20 z³,
3.od za�wiadczenia o dokonanych w

ksiêgach stanu cywilnego wpisach
lub o ich braku - 10 z³,

4.od za�wiadczenia o zaginiêciu lub
zniszczeniu ksiêgi stanu cywilnego
- 10 z³,

5.od za�wiadczenia stwierdzaj¹cego,
¿e obywatel polski posiada zdolno�æ

OP£ATA SKARBOWA POBIERANA PRZEZ
URZ¥D STANU CYWILNEGO
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prawn¹ do dokonania czynno�ci stano-
wi¹cej podstawê do sporz¹dzenia aktu
stanu cywilnego za granic¹ - 10 z³,

6.od pozosta³ych za�wiadczeñ - 5 z³,

na podstawie § 4
7.od sporz¹dzenia aktu ma³¿eñstwa

- 50 z³,
8.od innych czynno�ci urzêdu stanu

cywilnego - 5 z³,
9.od ustalenia brzmienia albo pisowni

imienia lub nazwiska - 5 z³,

na podstawie § 17
10.od zezwoleñ na zawarcie ma³¿eñ-

stwa w urzêdzie stanu cywilnego, w
którego okrêgu ¿aden z przysz³ych
ma³¿onków nie ma miejsca za-
mieszkania - 20 z³,

11.od zezwoleñ - decyzji - na zawar-
cie ma³¿eñstwa przed up³ywem mie-
siêcznego terminu od z³o¿enia pi-
semnego zapewnienia o braku oko-
liczno�ci wy³¹czaj¹cych zawarcie
ma³¿eñstwa - 20 z³,

12.od decyzji na zmianê imienia
(imion) i nazwiska - 20 z³,

na podstawie § 54 pkt 2
13.od decyzji kierownika urzêdu sta-

nu cywilnego wydanych na podsta-
wie Kodeksu rodzinnego i opiekuñ-
czego oraz Prawa o aktach stanu cy-
wilnego, a nie wymienionych enu-
meratywnie w Rozporz¹dzeniu Mi-
nistra Finansów z dnia 9 grudnia
1994r. w sprawie op³aty skar-
bowej - 20 z³,

na podstawie § 12 ust.1
14.od uwierzytelnienia fotokopii lub

kserokopii odpisu aktu stanu cywil-
nego - od ka¿dej strony - 90 gr,

Zwalnia siê od op³aty skarbowej
nastêpuj¹ce czynno�ci urzêdowe:

na podstawie § 5
1.sporz¹dzenie aktu ma³¿eñstwa, inne

czynno�ci urzêdu stanu cywilnego,
ustalenie brzmienia albo pisowni
imienia lub nazwiska, o które wno-
sz¹ osoby, których stan ubóstwa jest
niew¹tpliwie znany organowi maj¹-
cemu za³atwiæ podanie, w szczegól-
no�ci korzystaj¹ce z pomocy spo-
³ecznej,

2.sporz¹dzenie aktu urodzenia lub
zgonu,

3.przyjêcie o�wiadczenia o uznaniu
dziecka,

4.przyjêcie o�wiadczenia o nadaniu
dziecku nazwiska mê¿a matki,

5.dokonywane na wniosek o przywróce-
nie nazwisk i imion, jak i pisowni na-
zwisk i imion osobom i potomkom osób,
którym bezprawnie je zmieniono,

na podstawie § 6 ust.2
6.odpisy wydawane z akt stanu cywil-

nego dotycz¹ce obywateli polskich
przebywaj¹cych za granic¹, przezna-
czone wy³¹cznie na potrzeby pol-
skich przedstawicielstw dyploma-
tycznych lub urzêdów konsularnych,

7.odpisy skrócone aktów stanu cywil-
nego wydawane w sprawach doku-
mentów stwierdzaj¹cych to¿samo�æ,

8.odpisy skrócone aktów stanu cywil-
nego wydawane bezpo�rednio po
sporz¹dzeniu aktu stanu cywilnego
- w liczbie 3 egzemplarzy,

9.za�wiadczenia, w tym równie¿ od-
pisy dokumentów, wydawane przez
urzêdy stanu cywilnego w sprawach
o przywrócenie nazwisk i imion, jak
i pisowni nazwisk i imion osobom i
potomkom osób, którym bezpo�red-
nio je zmieniono,

10.odpisy skrócone aktów stanu cywil-
nego wydawane cudzoziemcom ma-
j¹cym karty sta³ego pobytu w Rzecz-
pospolitej Polskiej oraz obywatelom
tych pañstw obcych, z którymi
Rzeczpospolita Polska zawar³a od-
powiednie porozumienia, je¿eli od-
pisy te wydawane s¹ w sprawach do-
kumentów stwierdzaj¹cych to¿sa-
mo�æ lub wydawane s¹ po sporz¹-
dzeniu aktu stanu cywilnego - w licz-
bie 3 egzemplarzy,

na podstawie § 18 ust. 2
11.decyzje wydane osobom, których

imiê lub nazwisko mia³o brzmienie
o�mieszaj¹ce lub obce,

12.decyzje wydane osobom lub ich po-
tomkom, których imiê i nazwisko
zmieniono bezprawnie.

Sposób pobierania, uiszczenia i
zwrotu op³aty skarbowej oraz sposo-
bu prowadzenia rejestrów op³aty skar-

bowej okre�la zarz¹dzenie Ministra
Finansów z dnia 21 lipca 1989r.

Zgodnie z § 1 tego zarz¹dzenia, op³a-
tê skarbow¹ uiszcza siê znakami op³a-
ty skarbowej, chyba ¿e jej wysoko�æ
przekracza 50 z³.

Znaki op³aty skarbowej od podania,
za³¹czonych za³¹czników lub czynno-
�ci urzêdowej, nakleja siê na podaniu.

Je¿eli podanie lub wniosek o podjê-
cie czynno�ci wniesiono bez uiszcze-
nia nale¿nej op³aty skarbowej, organ
administracji pañstwowej wzywa zo-
bowi¹zanego do uiszczenia op³aty w
terminie 14 dni z pouczeniem, ¿e w
razie nie wykonania tego obowi¹zku
podanie zostanie zwrócone lub czyn-
no�æ podlegaj¹ca op³acie zostanie za-
niechana. Dostarczone w terminie pó�-
niejszym znaczki skarbowe nakleja siê
na podaniu lub wniosku.

Je¿eli zobowi¹zany nie ui�ci op³aty
skarbowej w terminie 14 dni od daty
dorêczenia wezwania, organ admini-
stracji przekazuje podanie urzêdowi
skarbowemu w³a�ciwemu dla miejsca
zamieszkania zobowi¹zanego.

Dla osoby zamieszka³ej poza grani-
cami kraju, dokument podlegaj¹cy
op³acie skarbowej przekazuje siê za
po�rednictwem polskiego urzêdu kon-
sularnego, w celu dorêczenia i pobra-
nia nale¿nej op³aty.

Znaki op³aty skarbowej nakleja siê
na dokumentach wydawanych z ksi¹g
stanu cywilnego. Je¿eli dokument nie
podlega op³acie skarbowej lub jest z
niej zwolniony nale¿y zamie�ciæ sto-
sown¹ adnotacjê ze wskazaniem pod-
stawy prawnej.

Znaki op³aty skarbowej kasuj¹ oso-
by, które rozpatruj¹ podania lub wy-
daj¹ dokumenty. Znaki op³aty skarbo-
wej powinny byæ skasowane w sposób
uniemo¿liwiaj¹cy ich powtórne u¿ycie.

Je¿eli op³ata skarbowa ma byæ uisz-
czona gotówk¹, zobowi¹zany wp³aca
j¹ do kasy lub na rachunek bankowy
w³a�ciwego urzêdu skarbowego, a do-
wód wp³aty do³¹cza do akt sprawy.

W razie powstania okoliczno�ci do
zwrotu op³aty skarbowej urz¹d stanu
cywilnego zawiadamia o powy¿szym
w³a�ciwy miejscowo urz¹d skarbowy.

Zwrot op³aty skarbowej nastêpuje
z urzêdu.
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Urzêdy stanu cywilnego nie pro-
wadz¹ rejestrów pobranej op³aty
skarbowej.

Powstanie okoliczno�ci zwrotu
op³aty skarbowej przez urz¹d skarbo-
wy nast¹pi wówczas, gdy np. op³ata
skarbowa jest naklejona na zapewnie-
niu, a strony nie zg³osi³y siê do za-
warcia ma³¿eñstwa.

Z § 17 ust.1 zarz¹dzenia Ministra
Finansów z dnia 21 lipca 1989r. wy-
nika, ¿e w³a�ciwy organ powinien do-
kument ten przekazaæ urzêdowi skar-
bowemu.

Nie jest mo¿liwe przekazanie za-
pewnienia czy jego kserokopii w sy-
tuacji, gdy op³ata skarbowa pobrana
zosta³a w niew³a�ciwej wysoko�ci a
ma³¿eñstwo zawarte, poniewa¿ za-
pewnienie w³¹cza siê do akt zbioro-
wych, z których nie wydaje siê ¿ad-
nych dokumentów. W takiej sytuacji
podstaw¹ zwrotu op³aty skarbowej
bêdzie pismo urzêdu stanu cywilne-
go skierowane do w³a�ciwego urzê-
du skarbowego.

Urzêdy stanu cywilnego nie pobie-
raj¹ op³aty skarbowej od notatek spo-
rz¹dzanych na w³asny u¿ytek. Taki-
mi notatkami bêd¹ np.:
• przy sporz¹dzeniu aktu urodzenia

dziecka notatka o akcie ma³¿eñstwa
rodziców je¿eli dziecko pochodzi z
ma³¿eñstwa, lub notatka o akcie
urodzenia matki, gdy dziecko nie
pochodzi z ma³¿eñstwa,

• przy sporz¹dzaniu aktu ma³¿eñ-
stwa, notatka o aktach urodzeñ nup-
turientów w sytuacji, gdy ma³¿eñ-
stwo jest zawierane w urzêdzie sta-
nu cywilnego, który przechowuje
akty urodzenia.
Jest jeszcze jedna op³ata skarbowa

pobierana przez urzêdy stanu cywil-
nego a nie wymieniona w rozporz¹-
dzeniu Ministra Finansów w sprawie
op³aty skarbowej. Jest to op³ata od
podania o wydanie fotokopii czy kse-
rokopii aktu stanu cywilnego, nie
maj¹cej mocy dokumentu urzêdowe-
go, a wiêc nie bior¹cej udzia³u w ob-
rocie prawnym krajowym i zagranicz-
nym. Op³ata ta, ustalona przez Mini-
sterstwo Finansów, wynosi 1 z³ 50 gr.

Wysoko�æ stawek op³aty skarbowej
od wydanych dokumentów nie budzi

w¹tpliwo�ci w urzêdach stanu cywil-
nego. W¹tpliwo�ci powstaj¹ jednak w
przypadku prostowania aktów stanu
cywilnego a dotycz¹cych decyzji ad-
ministracyjnych.

Decyzja o sprostowaniu aktu stanu
cywilnego, którego podstawê stano-
wi art.28 Prawa o aktach stanu cy-
wilnego, mo¿e byæ wydana na wnio-
sek strony lub z urzêdu. Decyzje wy-
dawane z urzêdu s¹ zawsze bezp³at-
ne. Chodzi tu mianowicie o takie
przypadki prostowania aktu stanu
cywilnego, w którym b³¹d w akcie
nast¹pi³ z winy kierownika urzêdu
stanu cywilnego, a mianowicie:
• w akcie urodzenia dziecka b³êdnie

wpisano nazwisko rodowe matki w
sytuacji, gdy w notatce o akcie ma³-
¿eñstwa rodziców dziecka figuruje
zupe³nie inny zapis. Dane w za-
�wiadczeniu o urodzeniu noworod-
ka, b¹d� orzeczenie s¹dowe o usta-
leniu tre�ci aktu zawiera inne dane
ni¿ akt,

• w akcie ma³¿eñstwa dane osób za-
wieraj¹cych ma³¿eñstwo, b¹d� dane
o ich rodzicach niezgodne s¹ z ak-
tami urodzenia,

• w akcie zgonu dane dotycz¹ce
wspó³ma³¿onka niezgodne s¹ z ak-
tem ma³¿eñstwa, który okazany by³
do wgl¹du.
Decyzje wydawane z urzêdu to de-

cyzje, w których brak jest wniosku
strony, a kierownik urzêdu stanu cy-
wilnego sam spostrzeg³ b³¹d przegl¹-
daj¹c ksiêgi i akta zbiorowe.

Decyzje wydawane na wniosek
strony to decyzje,  gdzie chwil¹
wszczêcia postêpowania jest wnio-
sek osoby zainteresowanej. Od tych
decyzji pobiera siê op³atê skarbo-
w¹ lub nie pobiera, w zale¿no�ci od
tego z czyjej winy powsta³ b³¹d
w akcie.

Je¿eli bowiem osoba zg³aszaj¹ca
urodzenie czy zgon, czy te¿ osoby
zawieraj¹ce ma³¿eñstwo dostarczy-
³y dokument zawieraj¹cy b³¹d - op³a-
ta skarbowa od decyzji jest pobiera-
na.

Przyk³adowo dotyczyæ to bêdzie
sytuacji:
• w akcie urodzenia dziecka imiê

matki brzmi �Jadwiga�, takie te¿

jest w akcie ma³¿eñstwa rodziców,
• w akcie ma³¿eñstwa imiê ojca mê¿-

czyzny brzmi �Jacek�, takie te¿
imiê wpisane jest do aktu urodze-
nia, przechowywanego w aktach
zbiorowych.
W sytuacji, gdy b³¹d powsta³ w od-

pisie aktu stanu cywilnego stanowi¹-
cego podstawê sporz¹dzenia aktu w
innym urzêdzie stanu cywilnego,
urz¹d ten powinien wydaæ prawid³o-
wo sporz¹dzony odpis aktu bez po-
bierania op³aty skarbowej.

W przypadkach, gdy pomy³ka w
akcie nast¹pi³a z winy kierownika
urzêdu stanu cywilnego, który akt
sporz¹dzi³ (inny zapis w odpisie aktu
urodzenia, stanowi¹cego podstawê
sporz¹dzenia aktu ma³¿eñstwa) op³a-
ty skarbowej od takiej decyzji nie
pobiera siê.

Je¿eli odpis aktu stanu cywilnego
posiada  znak op³a ty  skarbowej
sprzed np. 15 lat, w chwili jego sk³a-
dania w urzêdzie stanu cywilnego
nie pobiera siê uzupe³niaj¹cej op³a-
ty do wysoko�ci aktualnie obowi¹-
zuj¹cej.

Wiele kontrowersji budzi wydawa-
nie odpisów aktów urodzenia dzieci
dla celów paszportowych. Czy od
odpisów przeznaczonych do tego
celu powinna byæ pobierana op³ata
skarbowa, czy nie powinna?

Odpis aktu urodzenia, wydany na
¿¹danie organów paszportowych,
powinien byæ op³acany. Paszport bo-
wiem nie jest dokumentem to¿samo-
�ci w rozumieniu przepisów ustawy
z dnia 10 kwietnia 1974r. o ewiden-
cji ludno�ci i dowodach osobistych.
Do jego wystawienia odpisy aktów
stanu cywilnego nie korzystaj¹ ze
zwolnienia z op³aty skarbowej prze-
widzianej w § 6 ust.2 pkt 2a Rozpo-
rz¹dzenia Ministra Finansów w spra-
wie op³aty skarbowej.  Paszport,
zgodne z ustaw¹ z dnia 29.11.1990r.
o paszportach jest  dokumentem
uprawniaj¹cym do przekroczenia
granicy, potwierdzaj¹cym obywatel-
stwo polskie i prawdziwo�æ danych
osobowych w nim zawartych.

mgr Krystyna G³adych
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Ma³¿eñstwo zawsze by³o pod szcze-
góln¹ opiek¹ prawa. Nic wiêc dziwne-
go, ¿e i w dzisiejszych czasach proble-
matyka ma³¿eñska jest obecna tak w pra-
wie ko�cielnym, jak i w ró¿nych syste-
mach prawa �wieckiego. Jak pokazuje
historia, na styku obu spo³eczno�ci (ko-
�cielnej i pañstwowej) mog¹ powstawaæ
konflikty, a przynajmniej brak spójno-
�ci odpowiednich regulacji prawnych,
wynikaj¹cy z wzajemnej obojêtno�ci. Na
pewno nie jest to stan zadowalaj¹cy, po-
niewa¿ mo¿e naruszaæ prawo do wolno-
�ci religijnej, a przede wszystkim mo¿e
stwarzaæ niebezpieczne sytuacje dla
cz³owieka, który z jednej strony jest oby-
watelem pañstwa, a z drugiej nale¿y do
konkretnego Ko�cio³a czy wspólnoty re-
ligijnej. Z biegiem lat pog³êbia³a siê wiêc
�wiadomo�æ, ¿e sfera prawa ma³¿eñskie-
go mo¿e i powinna byæ miejscem zdro-
wego wspó³dzia³ania w³adzy ko�cielnej
i pañstwowej.

Od jakiego� czasu szereg dyskusji wy-
wo³ywa³ w Polsce ten sposób prawnego
uregulowaniu wzajemnych relacji Ko-
�cio³a i pañstwa w sferze prawa ma³¿eñ-
skiego, jakim s¹ umowy miêdzynarodo-
we zawierane miêdzy Stolic¹ Apostol-
sk¹ a poszczególnymi pañstwami.

Kwestia uznawania skutków cywil-
nych ma³¿eñstwa kanonicznego zaczê³a
siê pojawiaæ w konkordatach dopiero
pod koniec XIX wieku. Pierwszymi tego
rodzaju dokumentami by³y umowy z
Czarnogór¹ (1886) i Kolumbi¹ (1887).
Zaowocowa³o to pó�niej ca³¹ seri¹ kon-
kordatów XX wieku, w których sprawy
ma³¿eñskie sta³y siê ju¿ nieomal klasycz-
n¹ materi¹ konkordatow¹.

Przygl¹daj¹c siê historii prawnych za-
pisów ma³¿eñskich w krajach konkorda-
towych, mo¿na zauwa¿yæ, ¿e w zasadzie
wszêdzie - wcze�niej czy pó�niej - poja-
wi³y siê g³osy mówi¹ce o konieczno�ci
przeprowadzenia ich reformy. �wiadczy
to o tym, ¿e dziedzina ta mo¿e podlegaæ
i podlega ewolucji. Z punktu widzenia
Ko�cio³a katolickiego, postulaty ostat-
niej reformy - w sposób oczywisty -
zwi¹zane by³y z wydarzeniem Soboru

Watykañskiego II i jego nauk¹ na temat
obecno�ci Ko�cio³a w �wiecie wspó³cze-
snym. Najnowszym wiêc etapem rozwo-
ju tej instytucji jest czas po Soborze Wa-
tykañskim II, wyznaczaj¹cy tê grupê
umów konkordatowych, które przyjê³o
siê ju¿ nazywaæ konkordatami wspó³cze-
snymi. Zacie�niaj¹c przedmiot analizy do
wspó³czesnych konkordatów europej-
skich, nale¿y wspomnieæ umowy z taki-
mi pañstwami jak: Portugalia (1975),
Hiszpania (1979), W³ochy (1984), Mal-
ta (1993), Polska (1993) i Chorwacja
(1996).

Przedmiot ma³¿eñskich uregulowañ
konkordatowych mo¿na w zasadzie po-
dzieliæ na dwa podstawowe obszary.
Wyznaczone s¹ one przez dwie instytu-
cje konkordatowego prawa ma³¿eñskie-
go, a mianowicie:
1.uznawanie skutków cywilnych ma³¿eñ-

stwa zawieranego w formie kanonicz-
nej, oraz

2.uznawanie na forum prawa pañstwowe-
go ko�cielnych decyzji w sprawach nie-
wa¿no�ci ma³¿eñstwa kanonicznego.
Z drugiej jednak strony, mo¿na chyba

dzisiaj mówiæ o trzecim, wyodrêbnio-
nym ju¿ dziale tego typu aktów praw-
nych, jakim jest ochrona instytucji ma³-
¿eñstwa katolickiego w dwustronnych
umowach Stolicy Apostolskiej z pañ-
stwami, co ma szczególne znaczenie w
zwi¹zku z rozwodem cywilnym.

Instytucja uznawania skutków cywil-
nych ma³¿eñstwa kanonicznego jest jed-
n¹ z form zastosowania w praktyce legi-
slacyjnej systemu ma³¿eñstwa fakulta-
tywnego. System taki jest dzisiaj rozwi¹-
zaniem najlepiej chroni¹cym wolno�æ
religijn¹ w zakresie ma³¿eñstwa, chocia¿
oczywi�cie nie jest dogmatem, i¿ nale¿y
to robiæ tylko i wy³¹cznie poprzez umo-
wê miêdzynarodow¹.

Skupiaj¹c siê jednak na zapisach ana-
lizowanych konkordatów nale¿y stwier-
dziæ, ¿e w sposób zgodny stanowi¹ one,
i¿ podstaw¹ prawn¹ do uznania skutków
cywilnych jest
1. zawarcie ma³¿eñstwa kanonicznego

oraz

2. wpisanie go w aktach stanu cywil-
nego.
Po raz pierwszy mechanizm ten za-

stosowano w konkordacie z Kolumbi¹
w 1887 r. Praktyka ta jednak nie upo-
wszechni³a siê od razu, gdy¿ jeszcze
konkordat litewski z 1927 r. sankcjo-
nowa³ skuteczno�æ ko�cielnych reje-
strów parafialnych w zakresie prawa
�wieckiego.

Zró¿nicowanie tej instytucji pojawia siê
dopiero na poziomie przepisów szczegó-
³owych. Mog³oby siê wydawaæ, ¿e o
mniejszym znaczeniu teoretycznym, gdy
tymczasem w³a�nie w nich weryfikuje siê
mniej lub bardziej konsekwentne realizo-
wanie zasady niezale¿no�ci i autonomii
obu porz¹dków.

Analiza materia³u badawczego pozwa-
la prze�ledziæ, jak zmienia³y siê regulacje
konkordatowe w zakresie uznawania skut-
ków cywilnych ma³¿eñstwa kanoniczne-
go. Punktem wyj�cia tej ewolucji by³ w
zasadzie system, w którym skutki te by³y
uznawane automatycznie. Towarzyszy³o
temu najczê�ciej istnienie w prawodaw-
stwie pañstwowym jedynie niedoskona³e-
go systemu fakultatywnego, a wiêc takie-
go, w którym forma cywilna by³a dostêp-
na jedynie dla osób, które nie nale¿a³y do
Ko�cio³a katolickiego, podczas gdy kato-
licy dla osi¹gniêcia skutków cywilnych
przewidzianych przez prawo �wieckie mie-
li do dyspozycji jedynie ma³¿eñstwo reli-
gijne. Tak by³o np. w Portugalii pod rz¹-
dami konkordatu z 1940 r. czy w Hiszpa-
nii na mocy konkordatu z 1953 r.

Pierwszym sygna³em zmian zachodz¹-
cych w konkordatach wspó³czesnych by³o
uprzystêpnianie formy pañstwowej jako
mog¹cej bezpo�rednio wywo³aæ skutki
cywilne tak¿e dla wiernych Ko�cio³a ka-
tolickiego. Dokonywa³o siê to niekiedy -
jak np. w Hiszpanii - na zasadzie jedno-
stronnych uregulowañ, które pozostawa³y
formalnie w zgodzie z zapisami konkor-
datowymi, ale jednocze�nie otwiera³y tê
mo¿liwo�æ dla katolików poprzez zakaz
stawiania pytania o przynale¿no�æ wyzna-
niow¹ osób zamierzaj¹cych skorzystaæ
z formy cywilnej.

KWESTIE MA£¯EÑSKIE WE WSPÓ£CZESNYCH
KONKORDATACH
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Kolejnym krokiem ewolucji zapisów
konkordatowych by³y uregulowania
konkordatu z W³ochami z 1984 r., a
pó�niej umowy z Malt¹ z 1993 r. Umo-
wy te zawiera³y ju¿ pewne ogranicze-
nia mo¿liwo�ci uznania skutków cywil-
nych ma³¿eñstwa kanonicznego. U¿y-
to w nich jednak klauzuli Stolica Apo-
stolska przyjmuje do wiadomo�ci co
wskazywa³o, ¿e to raczej strona pañ-
stwowa by³a zainteresowana wprowa-
dzeniem takich ograniczeñ, które
uwzglêdnia³y równie¿ przeszkody wy-
nikaj¹ce z prawa pañstwowego.

I w koñcu pojawi³a siê umowa - pol-
ski konkordat z 1993 r. - w której zasto-
sowano ogóln¹ (otwart¹) formu³ê dla
wprowadzenia ograniczeñ mo¿liwo�ci
uznania skutków cywilnych ma³¿eñstwa
kanonicznego. Dodatkowo za� nie by³a
ju¿ ona opatrzona formu³¹ Stolica Apo-
stolska przyjmuje do wiadomo�ci. Umo-
wa ta w art.10 ust.1 pkt 1 wprost uzale¿-
nia mo¿liwo�æ usankcjonowania skut-
ków cywilnych ma³¿eñstwa kanoniczne-
go od nieistnienia miêdzy nupturienta-
mi przeszkód wynikaj¹cych z prawa pol-
skiego. Tendencja ta utrzyma³a siê rów-
nie¿ w nastêpnym konkordacie podpi-
sanym w 1996 r. z Chorwacj¹.

Drugim z problemów regulowanych
w konkordatach ma³¿eñskich jest kwe-
stia uznawania skuteczno�ci cywilnej
ko�cielnych decyzji w sprawie niewa¿-
no�ci ma³¿eñstwa kanonicznego. Cho-
dzi³o g³ównie o uznawanie skuteczno-
�ci cywilnej wyroków s¹dów ko�ciel-
nych, a czasem równie¿ dyspensy od
ma³¿eñstwa nie dope³nionego czy te¿
rozwi¹zania ma³¿eñstwa na mocy przy-
wileju wiary.

Równie¿ ewolucja tych zapisów kon-
kordatowych przebiega³a w kierunku po-
dobnym do wy¿ej opisanego. Od rozwi¹-
zañ, które w zasadzie bezwarunkowo
uznawa³y skuteczno�æ decyzji ko�ciel-
nych o niewa¿no�ci ma³¿eñstwa kano-
nicznego w systemie prawa pañstwowe-
go, przechodzono do zapisów, w których
coraz bardziej samodzieln¹ rolê zaczê³y
odgrywaæ s¹dy pañstwowe.

Nieuchronnie postawi³o to w ca³ej
otwarto�ci problem wzajemnych relacji
miêdzy obu systemami ma³¿eñskimi

oraz pytanie o wy³¹czno�æ jurysdykcji.
Na tle tych zapisów i zwi¹zanych z nimi
dyskusji, regulacja zastosowana w pol-
skim konkordacie rozwi¹za³a ten pro-
blem radykalnie poprzez rozdzielenie
obu zakresów i opowiedzenie siê za
wy³¹czn¹ kompetencj¹ ka¿dego w swo-
im zakresie. Jednocze�nie strony zade-
klarowa³y wolê wzajemnej wspó³pracy
w tej dziedzinie, która jednak - w obec-
nym kszta³cie zapisów tego konkordatu
- hipotetycznie mo¿e polegaæ jedynie na
wzajemnym informowaniu siê o wyro-
kach bez naruszania wy³¹cznej kompe-
tencji stron. Rozwi¹zanie to nie znala-
z³o siê jednak w konkordacie chorwac-
kim z 1996 r., w którym powrócono do
zapisu o uznawaniu w systemie prawa
pañstwowego ko�cielnych decyzji w
sprawach niewa¿no�ci ma³¿eñstwa.
Uczyniono to jednak w bardzo ogólnej
formule (zgodnie z normami prawnymi
Republiki Chorwacji), co mo¿e stwarzaæ
jeszcze powa¿niejsze problemy przy sto-
sowania tego zapisu w praktyce. Jak siê
jednak wydaje, ewolucja zapisów kon-
kordatowych w zakresie uznawania sku-
teczno�ci cywilnej ko�cielnych decyzji
w sprawach ma³¿eñskich ukierunkowa-
na jest raczej na rozwi¹zania podobne,
do tych przyjêtych w konkordacie pol-
skim.

Jak ju¿ wspomniano wcze�niej, oprócz
dwóch tradycyjnie obecnych w umo-
wach konkordatowych instytucji, wspó³-
czesne konkordaty musia³y podj¹æ wy-
zwanie, jakim sta³a siê dla nich kwestia
rozwodów cywilnych, które praktycznie
wystêpuj¹ dzisiaj nieomal we wszystkich
systemach prawa pañstwowego. Chocia¿
problem ten dotyczy przede wszystkim
spo³eczno�ci �wieckiej i jej prawodaw-
stwa, to jednak - z uwagi na to, ¿e nie-
którzy cz³onkowie tej spo³eczno�ci s¹
tak¿e wiernymi Ko�cio³a katolickiego -
jest on w jaki� sposób zwi¹zany z kon-
kordatowym prawem ma³¿eñskim. Za-
gadnienie to jest niew¹tpliwie bardzo ob-
szerne i mo¿e byæ ujmowane z ró¿nych
punktów widzenia.

W zasadzie we wszystkich przypad-
kach, w których konkretne umowy
konkordatowe powstawa³y, gdy w da-
nym pañstwie istnia³a ju¿ instytucja
rozwodu cywilnego, fakt ten mia³ swój

wp³yw na sformu³owania zapisów kon-
kordatowych. Równie¿ wówczas, gdy
instytucja rozwodu bywa³a wprowa-
dzana w ustawodawstwo krajowe pod-
czas obowi¹zywania umowy konkor-
datowej, nie pozostawa³o to bez wp³y-
wu na relacje prawne wynikaj¹ce z
zawartych umów miêdzynarodowych
ze Stolic¹ Apostolsk¹.

Najbardziej charakterystycznym i zna-
miennym jest przypadek umów konkor-
datowych z Portugali¹. Umowa konkor-
datowa z 1940 r. wyra�nie wyklucza³a
mo¿liwo�æ zastosowania instytucji roz-
wodu do tych ma³¿eñstw, które zosta³y
zawarte w formie konkordatowej. Jed-
nak w umowie z 1975 r. wprost uchylo-
no ten zapis, a w jego miejsce wprowa-
dzono przypomnienie, ¿e na wiernych
Ko�cio³a katolickiego spoczywa powa¿-
ny obowi¹zek moralny niekorzystania z
mo¿liwo�ci rozwodu z uwagi na kato-
lick¹ naukê o nierozerwalno�ci ma³¿eñ-
stwa sakramentalnego. Tak oto pojawi³
siê w umowach konkordatowych nowy
sposób prawnej troski o ochronê kato-
lickiej nauki o ma³¿eñstwie chrze�cijañ-
skim - jednostronna deklaracja przypo-
minaj¹ca wiernym Ko�cio³a katolickie-
go o ich powinno�ciach w tym zakresie.

Ju¿ wcze�niej zosta³y wskazane nie-
które nowatorskie rozwi¹zania konkor-
datu polskiego. Na uwagê zas³uguje te¿
kolejna nowo�æ znajduj¹ca siê w umo-
wie z Polsk¹, która szanuje - z wszystki-
mi konsekwencjami - wolno�æ nuptu-
rientów co do wywarcia przez ich ma³-
¿eñstwo kanoniczne skutków cywilnych,
uzale¿niaj¹c te ostatnie od z³o¿enia przez
nich zgodnego o�wiadczenia woli doty-
cz¹cego wywarcia takich skutków.
Postulat taki - nie�mia³o - przewija³ siê
ju¿ wcze�niej w dyskusjach dotycz¹cych
prawa konkordatowego, ale jak dotych-
czas jedynie konkordat polski przyj¹³
to rozwi¹zanie.

Jak siê wydaje, polski konkordat po-
jawia siê - na tle innych umów europej-
skich - jako do�æ nowoczesny i unikaj¹-
cy tych pu³apek, jakie tkwi³y w konkor-
datach wcze�niejszych. Wcale to jednak
nie oznacza, ¿e prze³o¿enie ma³¿eñskich
zasad konkordatowych na jêzyk ustawo-
dawstwa polskiego jest ³atwe. Pokaza³y
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to równie¿ prace nad nowelizacj¹ kodek-
su rodzinnego i opiekuñczego oraz usta-
wy o aktach stanu cywilnego. Zapewne
jednym z tego powodów s¹ nowo�ci
polskiego konkordatu, co powoduje, ¿e
trudno siê w ca³o�ci oprzeæ na do�wiad-
czeniach wcze�niejszych. Z drugiej jed-
nak strony, taki stan rzeczy pozwala na
bardziej twórcze podej�cie do tego pro-
blemu i dopracowanie siê rozwi¹zañ,
które bêd¹ mog³y byæ wzorem dla innych
systemów prawa cywilnego.

Nawiasem mówi¹c, przygotowywana
obecnie nowelizacja kodeksu rodzinne-
go i opiekuñczego oraz ustawy o aktach
stanu cywilnego dotyczy nie tylko �ko-
niecznych zmian� dla wprowadzenie w
polski system prawny postanowieñ
art.10 Konkordatu, ale dotyka przy tej
okazji i innych spraw, jak np. kwestia
wieku czy te¿ sprawy zwi¹zane z nazwi-
skiem. Byæ mo¿e tak¿e to �rozszerzenie�
zakresu nowelizacji ma swój wp³yw na
przebieg dyskusji, w tym równie¿ deba-
ty sejmowej.

Generalnie rzecz ujmuj¹c, przewidy-
wana procedura prawna zak³ada wyda-
nie przez kierownika urzêdu stanu cy-
wilnego za�wiadczenia o nie wystêpo-
waniu przeszkód z prawa polskiego, a
po zawarciu ma³¿eñstwa religijnego -
odes³anie przez proboszcza do USC po-
�wiadczenia dokonanego na tym samym
dokumencie.

Jak siê wydaje, mo¿liwo�æ zawierania
ma³¿eñstwa konkordatowego zaistnieje
pod koniec bie¿¹cego roku. I by³oby
dobrze, aby wej�cie w ¿ycie tej noweli-
zacji zosta³o okre�lone na konkretny
dzieñ, np. 11 listopada 1998 lub 1 grud-
nia 1998, co pozwoli³oby na objêcie t¹
procedur¹ ma³¿eñstw, które bêd¹ zawie-
ranie w okresie najbli¿szych �wi¹t Bo-
¿ego Narodzenia.

Witold Adamczewski SJ

ks. dr Witold Adamczewski SJ
Jako przedstawiciel Nuncjatury Apo-
stolskiej wchodzi w sk³ad Ko�cielnej
Komisji Konkordatowej powo³anej
do wprowadzania w ¿ycie zapisów
konkordatowych i podejmowania
problemów zwi¹zanych z relacjami
Ko�ció³-pañstwo.

PTH �TECHNIKA" sp. z o.o.
ul. Toszecka 2, 44-102 GLIWICE

tel.(0-32) 31-85-81, fax (0-32)  31-97-03

organizuje

SZKOLENIE DLA KIEROWNIKÓW URZÊDÓW
STANU CYWILNEGO

TERMINY: 7-9 wrze�nia 1998 r. oraz 26-28 pa�dziernika 1998 r.

MIEJSCE: Hotel SOKÓ£, Ustroñ-Zawodzie, ul. Zdrojowa 3
    tel. i fax: (0-33) 54-11-59, 54-33-91

KOSZT UCZESTNICTWA: 427,00 z³

TEMATYKA SZKOLEÑ:
1.Omówienie ustaw oko³okonkordatowych

a)Kodeksu rodzinnego i opiekuñczego
b)Prawa o aktach stanu cywilnego.

2.Za�wiadczenie o zdolno�ci prawnej do zawarcia zwi¹zku ma³¿eñskiego
w formie wyznaniowej.

3.Wykaz stanowisk osób duchownych upowa¿nionych do sporz¹dzania aktu
ma³¿eñstwa zawartego w formie wyznaniowej.

4.Za�wiadczenie o zdolno�ci prawnej do zawarcia zwi¹zku ma³¿eñskiego poza
granicami kraju.

5.Omówienie rozporz¹dzenia Ministra Spraw Wewnêtrznych i Administracji
w sprawie szczegó³owych zasad sporz¹dzania aktów stanu cywilnego, spo-
sobu prowadzenia ksi¹g stanu cywilnego, ich kontroli, przechowywania
i zabezpieczania.

6.Wzory aktów stanu cywilnego i odpisów aktów.
7.Wzory protoko³ów sporz¹dzanych w trybie art. art. 59 i 60 prawa o aktach

stanu cywilnego.
8.Op³aty skarbowe i sposób ich pobierania.
9.Op³aty konsularne i sposób ich pobierania.
10.Rejestracja w polskich ksiêgach stanu cywilnego zdarzeñ powsta³ych

za granic¹.
11.Zawarcie ma³¿eñstwa w prawie w³oskim.
12.Zawarcie ma³¿eñstwa �konkordatowego".

Szkolenie prowadziæ bêdzie Pani mgr Krystyna G³adych. Temat 11. omówi
mgr Kazimierz Mironowicz z Uniwersytetu �l¹skiego.

Uwaga:
• zakwaterowanie w pokojach 2-osobowych, od godz. 1100; istnieje mo¿liwo�æ

wcze�niejszego zakwaterowania pierwszego dnia dla osób, które przyjad¹
z daleka, za� po uzgodnieniu z recepcj¹ hotelu  (tel. jw.) - indywidualnego
zarezerwowania noclegu poprzedzaj¹cego  1. dzieñ szkolenia

• dojazd z Katowic:
PKS do Wis³y (w dni robocze: 850, 1140, w niedzielê wieczorem 1710, 1910),
przystanek Ustroñ Rynek,
PKP do Wis³y (810, 922, 1859), przystanek Ustroñ Zdrój

PTH �TECHNIKA� prosi o mo¿liwie szybkie zg³oszenia (faxem lub poczt¹),
najpó�niej do dnia 30 lipca br.(istotne ze wzglêdów organizacyjnych).
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Ju¿ po raz trzeci zosta³a zorganizo-
wana w Lublinie ogólnopolska kon-
ferencja, tym razem po�wiêcona te-
matowi �Zawarcie ma³¿eñstwa i jego
rejestracja w prawie polskim i obcym
oraz Ko�cio³ów i zwi¹zków wyzna-
niowych�.

Odby³a siê ona w dniach 6-8 maja
br. w gmachu lubelskiego Trybuna³u
Koronnego.
Wyk³ady wyg³osili:
• dr hab. El¿bieta Wojnicka (Uniwer-

sytet £ódzki) - �Konwencje regu-
luj¹ce sprawy zawarcia ma³¿eñ-
stwa�, �Zawarcie ma³¿eñstwa w
prawie francuskim�

• Peter Fritz (Dyrektor Centrum
Kszta³cenia Ustawicznego w Bad
Salzschlirt przy Niemieckim Sto-
warzyszeniu USC) - �Zawarcie
ma³¿eñstwa w prawie niemieckim�

• mgr Kazimierz Mironowicz (Uni-
wersytet �l¹ski) - �Zawarcie ma³-
¿eñstwa w prawie w³oskim�

• dr Andrzej Kremer (wicedyrektor
departamentu konsularnego i wy-
chod�stwa MSZ) - �Zawarcie ma³-
¿eñstwa przed konsulem�

• prof.dr hab.Krzysztof Pietrzykow-
ski (dyr.Biura Orzecznictwa S¹du
Najwy¿szego, cz³onek Rady Legi-
slacyjnej) - �Zawarcie ma³¿eñstwa

w prawie prywatnym miêdzynaro-
dowym�

• prof.dr hab. Andrzej M¹czyñski
(Uniwersytet Jagielloñski, sêdzia
Trybuna³u Konstytucyjnego) -
�Zmiany w kodeksie rodzinnym i
opiekuñczym oraz w prawie o ak-
tach stanu cywilnego�

• ks.kan.dr  Leszek Adamowicz
(KUL, Oficja³ S¹du Arcybiskupie-
go w Lublinie)- �Zawarcie ma³¿eñ-
stwa »konkordatowego«�

• ks.dr Jerzy Teofiluk (Chrze�cijañ-

ska Akademia Teologiczna) - �Za-
warcie ma³¿eñstwa ze skutkami cy-
wilnymi w Ko�ciele Prawos³aw-
nym�

• ks.dr W³odzimierz Nast (Chrze�ci-
jañska Akademia Teologiczna) -
�Zawarcie ma³¿eñstwa ze skutkami
cywilnymi w Ko�ciele Protestanc-
kim�.
W konferencji wziê³o udzia³ 80

osób: kierownicy urzêdów stanu cy-
wilnego miast wojewódzkich, dyrek-
torzy wydzia³ów spraw obywatel-
skich urzêdów wojewódzkich i in-
spektorzy nadzoruj¹cy pracê urzêdów
stanu cywilnego. Departament Spraw
Obywatelskich MSWiA reprezento-
wa³y Panie: Barbara Czerederecka -
naczelnik wydzia³u nadzoruj¹cego
urzêdy stanu cywilnego oraz Krysty-
na G³adych i Agnieszka Kijowska
z tego¿ wydzia³u. W�ród zaproszo-
nych go�ci znale�li siê: ks.dr Witold
Adamczewski z Nuncjatury Apostol-
skiej w Warszawie, dr hab. Miros³aw
Nazar - prodziekan Wydzia³u Prawa
i Administracji UMCS w Lublinie,
dr Janusz Gajda z filii UMCS w Rze-
szowie.

Wspó³organizatorem konferencji by³
Jaros³aw Mojsiejuk, który 6 maja br.

KONFERENCJA  W  LUBELSKIM
TRYBUNALE  KORONNYM

Wrêczenie upominków go�ciowi z Niemiec
od lewej: sêdzia Eleonora Tymecka, T. Brzózka, prof. dr Pietrzykowski,

Anna Zarzecka z-ca kier.USC w Lublinie, Peter Fritz - dyrektor Centrum Kszta³cenia
kier. USC w RFN, Jerzy Bielerzewski - t³umacz, dr Andrzej Kremer - MSZ,

Henryk Chwyæ - kier. USC w Lublinie, Marian Hodun - kier. USC w Bia³ymstoku

�Warszawianki"
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powróci³ na stanowisko dyrektora de-
partamentu spraw obywatelskich
MSWiA i w pierwszym dniu urzêdo-
wania mia³ mo¿no�æ - podczas otwar-
cia konferencji - przywitania siê z tak
szerokim gronem osób reprezentuj¹-
cych �rodowisko zwi¹zane z rejestra-
cj¹ stanu cywilnego.

W czwartek, 7 maja, uczestnicy spo-
tkania wziêli udzia³ w piêknym koncer-
cie, po którym zaproszeni zostali na uro-
czyst¹ kolacjê w Trybunale Koronnym.

W ocenie uczestników konferencja
sta³a na wysokim poziomie, wszyscy re-
ferenci byli bardzo dobrze przygotowa-
ni. Szczególnie du¿e wra¿enie wywar³
wyk³ad Petera Fritza, który przedstawi³
zmiany w niemieckim prawie rodzinnym

i prawie o ak-
tach stanu cy-
wilnego, któ-
re wchodz¹
w ¿ycie 1 lip-
ca br.

G ³ ó w n e -
mu organi-
z a t o r o w i
konferencji
- Henrykowi
Chwyciowi,
kierowniko-
wi  USC w
Lubl in ie  i
j e d n o c z e -
�nie preze-

sowi lubelskiego oddzia³u SUSC,
nale¿¹ siê s³owa najwy¿szego uzna-
nia. To jego zaanga¿owanie i orga-

nizatorski talent sprawia, ¿e udaje
mu siê zebraæ w jednym miejscu tak
znamienite grono znawców zagad-
nieñ rejestracji stanu cywilnego.
Dziêki jego staraniom w Lublinie
w³a�nie nastêpuje wzajemne przeni-
kanie teorii i praktyki oraz wymiana
do�wiadczeñ, co owocuje coraz bar-
dziej fachow¹ obs³ug¹ petentów w
naszych urzêdach stanu cywilnego.

Po ubieg³orocznym spotkaniu pod-
sekretarz stanu w MSWiA Andrzej
Gogolewski napisa³ w li�cie z dnia
10 czerwca 1997 r. do prezydenta
miasta Lublina Paw³a Bry³owskiego:
�... Na Pañskie rêce pragnê z³o¿yæ
serdeczne podziêkowania tak dla
Pana, jak i Pañskich wspó³pracow-
ników za okazan¹ pomoc przy orga-
nizacji, a potem przeprowadzeniu
konferencji dla urzêdników stanu cy-
wilnego (...). Szczególne podziêko-
wania pragnê przekazaæ Panu Hen-
rykowi Chwyciowi - Kierownikowi
USC w Lublinie, który by³ nie tylko
g³ównym organizatorem, ale i nie-
zwykle ¿yczliwym dla uczestników
spotkania gospodarzem.

Wyra¿aj¹c  swoje  uznanie  d la
wszystkich, którzy przyczynili siê do
niezwykle udanego spotkania pragnê
wyraziæ nadziejê, ¿e Lublin bêdzie
nadal ¿yczliwy dla urzêdników sta-
nu cywilnego."

I nasza redakcja gratuluje �wietne-
go pomys³u i perfekcyjnej realizacji!

Wo

Uczestnicy konferencji - kierownicy USC

W trakcie wyk³adu

Uczestnicy konferencji - przedstawiciele DSO,
dyrektorzy i inspektorzy z wydzia³ów spraw obywatelskich
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CIEKAWOSTKI  Z  USC

BIGAMISTA  Z  LUBELSKIEGO
Mieszkaniec Lublina, wcze�niej ¿o-

naty cywilnie i rozwiedziony, zawar³ po
raz drugi �lub cywilny i ko�cielny.
Trwaj¹c w tym zwi¹zku w 1996 roku
o¿eni³ siê po raz kolejny. Jak do tego
dosz³o? Otó¿ w jednej z gmin podlu-
belskich pozna³ kobietê, z któr¹ zapra-
gn¹³ rozpocz¹æ nowe ¿ycie. Ale ona po-
stawi³a warunek: �lub cywilny i ko�ciel-
ny! Jak to zrobiæ? Aby zostaæ kawale-
rem w Urzêdzie i w Ko�ciele zrealizo-
wa³ szatañski pomys³:
• podrobi³ odpis aktu urodzenia pobra-

ny z USC w Lublinie: w nazwisku
przerobi³ litery �in� na �iê� oraz do-
da³ sobie 2 lata zmieniaj¹c rok uro-
dzenia z �1960� na �1962�,

• zdoby³ blankiet dowodu osobistego,
wype³ni³ go danymi zgodnymi z tymi
z podrobionego odpisu i wpisa³ stan
cywilny �kawaler�,

• w USC w danej gminie z³o¿y³ zapew-
nienie o braku przeszkód do zawar-
cia ma³¿eñstwa,

• w jednej z lubelskich parafii, w któ-
rej mieszka³ w dzieciñstwie, zg³osi³
¿e jest nie ochrzczony; w obecno�ci
2 �wiadków (jak na ironiê by³y nimi
zakonnice z kancelarii, bo on twier-
dzi³, ¿e nie ma nikogo) miejscowy
proboszcz dokona³ obrzêdu chrztu i
wyda³ metrykê na to nowe nazwisko.
Jako ¿e wszelkie przeszkody zosta³y

pokonane, szczê�liwy zawar³ zwi¹zek
ma³¿eñski i w USC i w Ko�ciele.

Jak ujawni³o siê przestêpstwo? Gmi-
na przes³a³a do ewidencji ludno�ci w
Lublinie odpis aktu ma³¿eñstwa, sk¹d -
po stwierdzeniu, ¿e takiej osoby nie ma
w bazie KOM ani PESEL - przekazano
sprawê do USC w Lublinie. Stwierdzi-
li�my jednoznacznie, ¿e �nowy� mê¿-

czyzna jest tym, który ma akt urodze-
nia w 1960 roku.

Sprawa powy¿szych przestêpstw nie
jest jeszcze rozstrzygniêta w postêpo-
waniu karnym.

Dodatkow¹ ciekawostkê stanowi fakt,
¿e prawowita ¿ona z któr¹ ma kilkoro
dzieci, sprawdzaj¹c portfel mê¿a (w roz-
mowie ze mn¹ powiedzia³a, ¿e robi³a to
czêsto, bo m¹¿ by³ kobieciarzem) natra-
fi³a na list od owej panny, i ostrzeg³a j¹,
¿e jej ukochany ma ¿onê i dzieci. No-
wej ¿onie mo¿e wiêc byæ postawiony za-
rzut wspó³udzia³u w przestêpstwie.
Obecnie jest w ci¹¿y. Nie zg³asza siê na
rozprawy.

Ciekawe, jak potocz¹ siê w Ko�ciele
sprawy zwi¹zane z ich �lubem ko�ciel-
nym i jego drugim chrztem...

mgr Henryk Chwyæ

nie tez do nowego Rozporz¹dzenia
Ministra Spraw Wewnêtrznych i Ad-
ministracji w sprawie rejestracji sta-
nu cywilnego oraz wypracowanie
stanowiska Stowarzyszenia do pro-
ponowanych zmian przewidzianych
w Kodeksie rodzinnym i opiekuñ-
czym i Prawie o aktach stanu cywil-
nego w zwi¹zku z wej�ciem w ¿ycie
konkordatu.

W dniu 20 marca 1998 r. w spo-
tkaniu uczestniczy³ podsekretarz sta-
nu w MSWiA wiceminister Krzysz-
tof Laga. Podczas spotkania omó-

BLI¯EJ  STOWARZYSZENIA

KOMUNIKAT Z POSIEDZENIA
ZG SUSC RP

W poprzednim numerze biuletynu na stronie 9. podane zosta³y numery kont SUSC RP. W numer konta Oddzia³u Polski
Po³udniowo-Wschodniej wkrad³ siê b³¹d - powinno byæ: PKO BP I Oddzia³ w Rzeszowie, 10204391-403494-270-1.
W imieniu ZG SUSC, sk¹d otrzymali�my dane, serdecznie przepraszamy!

Redakcja

Sprostowanie
ZA DU¯O DZIEWI¥TEK

W dniach 19-20 marca 1998 r. w
USC w Bielsku-Bia³ej odby³o siê ko-
lejne posiedzenie ZG SUSC RP. Te-
matem posiedzenia by³o wypracowa-

wiono wspó³dzia³anie Stowarzysze-
nia w zakresie tworzenia nowego
prawa zwi¹zanego z rejestracj¹ sta-
nu cywilnego, przedstawiono osi¹-
gniêcia i dalsze zamierzenia Stowa-
rzyszenia. ZG SUSC uwa¿a, ¿e pil-
n¹ spraw¹ jest wst¹pienie Rzeczypo-
spolitej Polskiej do Miêdzynarodo-
wej Komisji Akt Stanu Cywilnego
jako pe³noprawnego cz³onka oraz
dokonanie zmiany dotycz¹cej statu-
su prawnego kierownika urzêdu sta-
nu cywilnego.

mgr Witold Lewicki
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W trakcie licznych kontaktów z urzê-
dami stanu cywilnego niezmiennie prze-
wija siê problem nadawania imion. Pa-
nuj¹ce w tym zakresie ró¿norodne pogl¹-
dy zmobilizowa³y mnie do zasiêgniêcia
opinii Pana prof. dr. hab. Walerego Pi-
sarka � Przewodnicz¹cego Rady Jêzyka
Polskiego przy Prezydium Polskiej Aka-
demii Nauk. Rada ta powo³ana  uchwa³¹
Prezydium Polskiej Akademii Nauk nr
17/96  z dnia 9 wrze�nia 1996 r. zast¹pi³a
dotychczasow¹ Komisjê Kultury Jêzyka
Komitetu Jêzykoznawstwa PAN.

Do zadañ Rady nale¿y w szczególno�ci:
• upowszechnianie wiedzy o jêzyku pol-

skim, jego odmianach, normach i kry-
teriach jego u¿ycia oraz proponowanie
form jêzykowych odpowiednich w ró¿-
nych sytuacjach;

• rozstrzyganie w¹tpliwo�ci jêzykowych
co do s³ownictwa, gramatyki, wymo-
wy, ortografii i interpunkcji, a tak¿e
co do stosowania stylistycznego
kszta³tu wypowiedzi;

• poszukiwanie rozwi¹zañ w zakresie
u¿ywania jêzyka polskiego w ró¿nych
dziedzinach nauki i techniki, zw³aszcza
w dyscyplinach nowych (np. w infor-
matyce);

• wyra¿anie opinii o formie jêzykowej
tekstów przeznaczonych do komunika-
cji publicznej, a zw³aszcza w prasie,
radiu i telewizji oraz w administracji;

• wypowiadanie siê w sprawie przepisów
ortograficznych i interpunkcyjnych;

• opiniowanie nazw (i ich form grama-
tycznych i ortograficznych) propono-

wanych dla nowych towarów lub us³ug;
• otaczanie szczególn¹ opiek¹ kultury jê-

zyka polskiego w nauczaniu szkolnym.

Na pierwszym posiedzeniu Rada przy-
jê³a nastêpuj¹c¹ Deklaracjê wstêpn¹:

Rada Jêzyka Polskiego, która dzi� roz-
poczyna swoj¹ dzia³alno�æ, zwraca siê do
spo³eczeñstwa polskiego w kraju i za gra-
nic¹ z pro�b¹ o wspó³pracê w istotnych
dla ca³ego narodu staraniach o w³a�ciwy
kszta³t i rozwój jêzyka polskiego we wszyst-
kich jego spo³ecznych zastosowaniach.

Obca jest nam postawa puryzmu, na-
tomiast zdajemy sobie sprawê z potrzeby
kodyfikacji norm jêzykowych tam, gdzie
s¹ one zachwiane, wymagaj¹ uwspó³cze-
�nienia lub dopiero siê tworz¹, a tak¿e
potrzeby upowszechniania i publicznego
dyskutowania podstawowych za³o¿eñ s³o-
wa, w tym za³o¿eñ dzia³alno�cii norma-
tywnej. Tote¿ w rozumnej kodyfikacji i w
patronowaniu zbiorowym lub indywidu-
alnym wypowiedziom dotycz¹cym kultu-
ry s³owa i polityki jêzykowej naszego Pañ-
stwa widzimy jako Rada Jêzyka Polskie-
go podstawowe cele swej dzia³alno�ci.
Chcemy równie¿ braæ udzia³ w przygoto-
wywaniu ustawy o jêzyku polskim.

Zwracamy siê do towarzystw spo³ecz-
nych i naukowych zajmuj¹cych siê pro-
blematyk¹ jêzyka w ró¿nych jego aspek-
tach, do urzêdów pañstwowych i samo-
rz¹dowych, z Ministerstwem Edukacji
Narodowej i Ministerstwem Kultury
i Sztuki na czele, do szkó³ wszystkich stop-
ni, wydawnictw i mediów z pro�b¹
o wspó³pracê merytoryczn¹ i pomoc w re-
alizacji naszych zamierzeñ. Wszystkich
cz³onków spo³eczeñstwa polskiego, ceni¹-
cych sobie zrozumia³y, jasny, a zarazem
bogaty i twórczy jêzyk, który w ka¿dym
ze swych zastosowañ stanowi w³a�ciwy
wyraz kultury narodu, prosimy o udzia³
w dyskusji i o ¿yczliwy � co nie znaczy,
¿e bezkrytyczny � stosunek do przysz³ych
dzia³añ naszej Rady.

Praca nad kultur¹ jêzyka jest jednym
z istotnych przejawów dba³o�ci o ca³¹ du-
chow¹ kulturê narodu, rozwój jego na-
uki i sztuki, o kszta³t ¿ycia politycznego,
o normy wspó³¿ycia  i poziom intelektu-

alny i moralny ca³ego spo³eczeñstwa.
Dlatego te¿ powo³anie naszej Rady, któ-
re powinno sprzyjaæ ogólnonarodowej
debacie nad stanem i kierunkami rozwo-
ju jêzyka, uwa¿amy za spo³ecznie wa¿ne
a dla cz³onków Rady wysoce zobowi¹zu-
j¹ce.

Dziêki uprzejmo�ci Pana prof. Pisarka
mogê dzisiaj przedstawiæ wszystkie da-
tuj¹ce siê od 1995 roku �Zalecenia dla
urzêdów stanu cywilnego dotycz¹ce
nadawania imion dzieciom osób oby-
watelstwa polskiego i narodowo�ci pol-
skiej� i opinie Przewodnicz¹cego Rady
Jêzyka Polskiego.

Komunikat Komisji Kultury Jêzyka
Nr 1 (3) z 1995 r.

Ja�mina jako imiê ¿eñskie

Odpowiadaj¹c na pytanie Urzêdu Sta-
nu Cywilnego Dzielnicy Warszawa�
Wola, Komisja Kultury Jêzyka na posie-
dzeniu w dniu 24 stycznia 1994 r. po dys-
kusji wyrazi³a � bez g³osów przeciwnych
� nastêpuj¹c¹ opiniê:

Choæ imiê Ja�mina nie figuruje w wiêk-
szo�ci polskich s³owników i wykazów
imion, jego zalety (m.in. wyrazista ¿eñ-
sko�æ, mi³e brzmienie i skojarzenia, nie-
sprzeczno�æ z wymaganiami polskiej
fleksji oraz polskimi normami fonetycz-
nymi i ortograficznymi) góruj¹ nad jego
wadami (m.in. nieprzejrzysto�æ etymolo-
giczna, a przede wszystkim obco�æ pol-
skiej tradycji). Wobec tego Komisja nie
zg³asza sprzeciwu wobec planów nada-
wania dziewczynkom imienia Ja�mina.

Komunikat Komisji Kultury Jêzyka
Nr 1 (4) z 1996 r.

Zalecenia dla urzêdów stanu cy-
wilnego dotycz¹ce nadawania
imion dzieciom osób obywatel-
stwa polskiego i narodowo�ci
polskiej

Obowi¹zuj¹ce przepisy daj¹ kierowni-
kom urzêdów stanu cywilnego prawo, a

Jakie imiê nadaæ dziecku ?
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w niektórych wypadkach nak³adaj¹ na
nich obowi¹zek, oceny nadawanych dzie-
ciom imion. Zgodnie bowiem z art. 50
ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego
(Dz.U. 1986 nr 36 poz. 180):

Kierownik urzêdu stanu cywilnego od-
mawia przyjêcia o�wiadczenia o wybo-
rze dla dziecka wiêcej ni¿ dwóch imion,
imienia o�mieszaj¹cego, nieprzyzwoitego,
w formie zdrobnia³ej oraz imienia nie po-
zwalaj¹cego odró¿niæ p³ci dziecka.

Tymczasem urzêdnicy stanu cywilne-
go, jak �wiadcz¹ ich do�æ liczne pytania
kierowane do Komitetu Jêzykoznawstwa,
Instytutu Jêzyka Polskiego PAN i polo-
nistycznych instytutów uniwersyteckich,
napotykaj¹ niekiedy powa¿ne problemy
wynikaj¹ce z chêci rodziców nadania
dziecku imienia niezwyk³ego, b¹d� to po-
chodnego od wyrazu pospolitego, b¹d�
te¿ w postaci obcej, nie przyswojonego.
Z my�l¹ o tych problemach przedstawia-
my poni¿sze wyja�nienia i zalecenia.

I. Imiona nale¿¹ do kultury narodowej,
choæ pochodz¹ z ró¿nych stron �wiata.
Znaczna ich czê�æ zosta³a przyswojo-
na przez jêzyk polski w wiekach �red-
nich i pó�niejszych, co spowodowa³o,
¿e sta³y siê wyznacznikiem narodowo-
�ci ich nosicieli. Przez zwi¹zek podsta-
wowego zasobu imion u¿ywanych w
Polsce z tradycj¹ chrze�cijañsk¹  nale-
¿¹ one do zbioru imion u¿ywanych w
wielu krajach Europy i �wiata. Szuka-
j¹c imienia dla dziecka, nale¿y siê sta-
raæ o pogodzenie wolnego wyboru z
tradycj¹ i  tendencjami uniwersalnymi.
Temu celowi s³u¿¹ opublikowane (por.
za³¹czony spis godnych polecenia ksi¹-
¿ek z tej dziedziny) zbiory imion obec-
nych w jêzyku polskim, zwi¹zanych z
szeroko rozumian¹ kultur¹ europejsk¹,
a tak¿e nastêpuj¹ce zalecenia:

1.Zaleca siê nadawanie imion w postaci
przyswojonej przez jêzyk polski, a wiêc
np.: Jan, nie John lub Johann; Kata-
rzyna nie Catherine; Klara, nie ³aciñ-
skie Clara ani w³oskie Chiara; Ma³go-
rzata, nie Margareta; Marcin, nie Mar-
tin; Piotr, nie Peter itp.

2.Nie powinno siê nadawaæ imion:
a. pochodz¹cych od wyrazów pospoli-

tych, takich jak antena, b³awatek, go�-
dzik, k¹kol, sonata, sonatina, itp.

b.pochodz¹cych od nazw geograficz-
nych, np. Dakota, Eurazja, Korea,
Malta.

II.Imiona nadawane w Polsce jako nale-
¿¹ce do jêzyka polskiego powinny po-
zostawaæ w zgodzie z jego regu³ami
gramatycznymi i ortograficznymi.

1.Imiê powinno odró¿niaæ p³eæ dziecka
ze wzglêdów jêzykowych (jêzyk pol-
ski wymaga odmiany imienia przez
przypadki) i praktycznych. Wobec
wspó³czesnego zaniku dodawania do
nazwisk kobiet tradycyjnych przyrost-
ków -owa, -ina, -ówna, poza nazwiska-
mi na  -ski i �cka czêsto tylko imiona
wskazuj¹ p³eæ swych nosicielek, np.
Zuzanna Nowak, Karolina Sobczyk;
myl¹ce by by³y np. zestawienia mece-
nas Susan Nowak, doktor Carol Sob-
czyk. Nie znaj¹c za� p³ci nosiciela lub
nosicielki imienia, nie mo¿na zbudo-
waæ poprawnego zdania po polsku.

a. Wskazane jest nadawanie dziewczyn-
kom imion koñcz¹cych siê na �a (np.
Barbara, Ewa, Maria), ch³opcom za�
imion koñcz¹cych siê na spó³g³oskê
(np. Andrzej, Marcin, Tomasz) oraz na
�i �y (np. Antoni, Konstanty, Walery),
rzadko na �o (np. Mieszko). Niektóre
imiona mêskie na �o, np. Apollo, mog¹
stwarzaæ trudno�ci w odmianie, w do-
pe³niaczu i dalszych przypadkach, np.
Apolla, Apollona czy Apollina?

b.S¹ jednak utrwalone w tradycji kultu-
ralnej lub literackiej imiona kobiece za-
koñczone na spó³g³oskê inn¹ ni¿ -a, któ-
re � wbrew zasadzie � mo¿na nadawaæ
dziewczynkom, np.  Beatrycze, Noemi,
Karmen, Rut ( natomiast nie mo¿na ich
nadawaæ ch³opcom).

2.Nie powinno siê stosowaæ pisowni
archaicznej (wyj¹tkowo mo¿na tak¹
pisowniê zachowaæ dla utrzymania
istniej¹cej ju¿ tradycji rodzinnej), a
tak¿e niezgodnej ze wspó³czesn¹ or-
tografi¹ polsk¹.

a. piszemy ks, nie x (nie ma litery x we
wspó³czesnym alfabecie polskim), np.
Aleksandra, Ksenia, Ksymena, tak¿e na
koñcu wyrazu, np. Aleks, Aleksa, Alek-
sowi ... nie: Alexandra, Xsenia, Xyme-
na, Alex.

b.Piszemy w, nie v, a wiêc np. Wirginia,

Wioleta; pisownia przez v mo¿e powo-
dowaæ niejednoznaczno�æ wymowy: w
czy f (tzn. np. �Fioleta� ). Tak¿e -w-,
nie -f- piszemy w imieniu Kwiryna, nie
Kfiryna.

c. Piszemy -ia, -ie, jak nakazuj¹ przepisy
ortograficzne, a nie -yja, -yje, np. Ma-
ria, Zofia, Gabriel, nie Gabryjel, itd.

d.Piszemy -j- , nie -i-, w po³¹czeniach:
samog³oska + -j-, np. Rajmund, nie Ra-
imund. Wyj¹tek stanowi imiê Aida (
wymawiane te¿ A-i-da).

e. Piszemy k, nie c, w imionach pocho-
dzenia ³aciñskiego, a wiêc Benedykt, nie
Benedyct; Klaudia, nie Claudia, Kle-
mens, nie Clemens.

3.Ze wzglêdu na tradycjê rodzinn¹, a tak-
¿e tradycjê literack¹ dopuszcza siê:

a. formy oboczne imion z pojedynczymi
albo podwójnymi spó³g³oskami, np.
Bernadeta obok Bernadetta, Izabela
obok Izabella, Wioleta obok Wioletta
(ale tylko Baladyna) oraz

b.oboczne formy s³owotwórcze takich
imion, jak Apolinary obok Apolina-
riusz, Bazyl obok Bazyli, Konstanty
obok Konstantyn, Wasyl obok Wasyli.

4.Nie powinno siê nadawaæ imion zdrob-
nia³ych, powszechnie u¿ywanych nie-
oficjalnie, jak np. Ja�, Kasia, Lonia,
Wiesiek. Natomiast mo¿na nadaæ dziec-
ku imiê z pochodzenia zdrobnia³e, skró-
cone, ale wspó³cze�nie odczuwane jako
imiê samodzielne, np. Betina, Lena,
Nina, Rita.

5.W nowszych zapo¿yczeniach imion do-
puszcza siê grupy: di-, ri-, si- , ti-, np.
Dina, Rita, Simona, Tina.

6.Przy nadawaniu nowych imion, na któ-
re moda szybko przemija i które mog¹
nie wej�æ do zbioru polskich imion, za-
leca siê stosowanie obcej oryginalnej
pisowni, np. Dustin, Jessica, a nie Da-
stin, D¿esika.
Urzêdnik powinien zwracaæ rodzicom
uwagê na to, ¿e dziecko bêdzie pono-
siæ konsekwencje ich decyzji. Obce, nie
przyswojone imiê bêdzie w ró¿ny spo-
sób wymawiane i zapisywane. Rodzi-
ce musz¹ pamiêtaæ, ¿e forma oficjalna
imienia jest u¿ywana nie tylko przez
nich, ale te¿ w ró¿nych �rodowiskach
przez ludzi o ró¿nym wykszta³ceniu.
Nie ma ¿adnych ograniczeñ w nazywa-
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niu dziecka w rodzinie czy w�ród przy-
jació³ dowolnym zdrobnieniem. Forma
oficjalna (urzêdowa) imienia jest u¿y-
wana w sytuacjach i dokumentach ofi-
cjalnych (dowodzie osobistym, dzien-
niku szkolnym, na �wiadectwach itp.) i
powinna byæ jednoznaczna.

III.Podtrzymuje siê zakaz nadawania wiê-
cej ni¿ dwóch imion, pisanych osobno,
bez ³¹cznika, ¿eñskich dla dziewczy-
nek, mêskich dla ch³opców. Wyj¹tko-
wo imiê ¿eñskie Maria mo¿na � zgod-
nie z tradycj¹ � nadaæ jako drugie imiê
ch³opcu, np. Artur Maria, Tadeusz
Maria.

IV.Nale¿y bezwzglêdnie unikaæ nadawa-
nia imion budz¹cych ujemne skojarze-
nia (mówi o tym ustawa), np. Belzebub,
Kurtyzana, Lucyfer. Takie imiona
krzywdz¹ dziecko.

Polecana literatura
• Bubak: Ksiêga naszych imion, Wro-

c³aw 1993
• Fross, F. Sowa: Twoje imiê, przewod-

nik onomastyczno-hagiograficzny,
wyd. IV, Kraków 1995

• Janowowa, A. Skarbek, B. Zbiniowska:
S³ownik imion, wyd. 2 poprawione i
rozszerzone, Wroc³aw 1991

• Kupis: Nasze imiona, Warszawa 1991
• Kupiszewski: Dlaczego Agnieszka a

nie Ines? Wybierz imiê dla swego
dziecka, Warszawa 1991

Komunikat Rady Jêzyka Polskiego
Nr 1 z 1997 r. (z korespondencji
Przewodnicz¹cego RJP )

Krytycznie o Poziomce

Odpowiadaj¹c na pismo Urzêdu Stanu
Cywilnego w Warszawie z 15 lipca br. w
sprawie nadania dziecku p³ci ¿eñskiej
imienia Poziomka, wyra¿am opiniê, ¿e
zgodnie z art. 50 ustawy Prawo o aktach
stanu cywilnego  kierownik urzêdu stanu
cywilnego powinien odmówiæ przyjêcia
o�wiadczenia o wyborze tego imienia, po-
niewa¿ grozi ono o�mieszeniem nosiciel-
ki. Rodzice my�l¹ o swojej córeczce jako
o ma³ej dziewczynce, mi³ej i s³odkiej jak
poziomeczka. Ale z dziewczynki wyro-

�nie kobieta, której to imiê w ¿yciu pu-
blicznym (np. w pracy dydaktycznej czy
karierze naukowej albo politycznej) mo¿e
przeszkadzaæ.

Wypowiadaj¹c siê krytycznie o imie-
niu �Poziomka� opieram siê na  �Zalece-
niach dla urzêdów stanu cywilnego doty-
cz¹cych nadawania imion dzieciom osób
obywatelstwa polskiego i narodowo�ci
polskiej� Komisji Kultury Jêzyka KJ
PAN z roku 1996, które w p.I.2 radz¹:
�Nie powinno siê nadawaæ imion (...)
pochodz¹cych od wyrazów pospolitych,
takich jak (...) b³awatek, go�dzik, k¹-
kol(...)�.

Krytycznie o Tupaku

Odpowiadaj¹c na pismo Urzêdu Stanu
Cywilnego w Warszawie z 15 lipca br. w
sprawie nadania dziecku p³ci mêskiej imie-
nia Tupak, wyra¿am opiniê, ¿e zgodnie z
art. 50 ustawy Prawo o aktach stanu cy-
wilnego kierownik urzêdu stanu cywilne-
go mo¿e odmówiæ przyjêcia o�wiadcze-
nia o wyborze tego imienia, poniewa¿ grozi
ono w Polsce o�mieszeniem nosiciela.
Napisa³bym jednoznacznie, ¿e kierownik
urzêdu stanu cywilnego powinien odmó-
wiæ przyjêcia takiego o�wiadczenia, gdy-
bym by³ pewien, ¿e rodzice ch³opca chc¹
go tak nazwaæ, bo tak rozkosznie tupie;
by³oby to bowiem imiê o�mieszaj¹ce.

Przypuszczam jednak, ¿e rodzice, wy-
bieraj¹c imiê swego syna, my�leli o ostat-
nim nieszczê�liwym szesnastowiecznym
królu Inków Tupaku Amaru i jego osiem-
nastowiecznym potomku (przywódcy an-
tyhiszpañskiego powstania Indian), któ-
rzy wspó³cze�nie patronuj¹ radykalnie le-
wicowym, niekiedy terrorystycznym ru-
chom spo³ecznym w Ameryce Po³udnio-
wej (np. Tupamaros w Urugwaju, Ruch
im. Tupaca Amaru w Peru, który niedaw-
no przez kilka miesiêcy okupowa³ amba-
sadê japoñsk¹ w Limie).  Ale i w tym
przypadku s¹ podstawy, by uznaæ imiê
Tupak  za niestosowne, skoro  �Zalece-
nia dla urzêdów stanu cywilnego doty-
cz¹ce nadawania imion dzieciom osób
obywatelstwa polskiego i narodowo�ci
polskiej� Komisji Kultury Jêzyka KJ
PAN z roku 1996 w p. IV. radz¹: �Nale-
¿y bezwzglêdnie unikaæ nadawania imion
budz¹cych ujemne skojarzenia�.

Imiê Tupak mo¿e siê  Polakom koja-
rzyæ b¹d� z tupaniem, b¹d� z krwawym
terrorem Tupamaros. W obu wypad-
kach s¹ to - moim zdaniem - �skojarze-
nia ujemne�.

Bez protestów o Andrei

Odpowiadaj¹c na pro�bê rodziców o
¿yczliw¹ opiniê o imieniu Andrea, które
chc¹ nadaæ swojej córce dla uhonorowa-
nia jej ojca Andrzeja, informujê uprzej-
mie, ¿e starym polskim odpowiednikiem
¿eñskim imienia Andrzej jest imiê Andrze-
ja. Wprawdzie nie ma go w �Wykazie
imion u¿ywanych w Rzeczypospolitej
Polskiej� ani te¿ w opartej na tym wyka-
zie ksi¹¿ce W³adys³awa Kupiszewskiego
�Dlaczego Agnieszka a nie Ines? Wybierz
imiê dla swego dziecka� (Warszawa
1991), ale ujmuje je Józef Bubak w swo-
jej �Ksiêdze naszych imion� (Wroc³aw
1993) z komentarzem: dzi� w Polsce nie
u¿ywane. Podobn¹ opiniê wyra¿aj¹ o tym
imieniu H. Fros i F. Sowa w swoim dzie-
le �Twoje imiê - przewodnik onomastycz-
no-hagiograficzny� (Kraków 1975):
Obok imienia mêskiego Andrzej w �re-
dniowieczu trafia³o siê w Polsce imiê ¿eñ-
skie Andrzeja, Ondrzeja (np. z 1297 r.)
dzisiaj nie spotykane. Nie s¹ to opinie �ci-
s³e. Jak bowiem wynika z materia³ów In-
stytutu Jêzyka Polskiego PAN, dzi� nosi
imiê Andrzeja 78 mieszkanek Polski.

Imiê Andrea jest ³aciñskim ¿eñskim od-
powiednikiem imienia mêskiego Andre-
as (z greckiego Andreas, mêski; taki jak
mê¿czyzna), które w jêzyku polskim roz-
winê³o siê w imiê Andrzej. Wed³ug
�S³ownika imion�  Janowowej i in. (wyd.
2 Wroc³aw 1991) jako imiê ¿eñskie An-
drea (o etymologicznym znaczeniu �taka
jak mê¿czyzna�) wystêpuje w ró¿nych jê-
zykach: m.in. w angielskim, czeskim,
hiszpañskim, niemieckim, szwedzkim i
w³oskim. Choæ nie wymienione (jako
imiê u¿ywane w Polsce) w ¿adnym z wy-
mienionych wy¿ej s³owników, nie daje
podstaw, by odmówiæ przyjêcia o�wiad-
czenia o jego wyborze dla dziewczynki.
Nie jest bowiem imieniem o�mieszaj¹cym
ani nieprzyzwoitym, nie jest form¹ zdrob-
nia³¹ i jednoznacznie wskazuje p³eæ dziec-
ka, wi¹¿e siê z tradycj¹ chrze�cijañsk¹ i
nie k³óci z polskimi regu³ami gramatycz-
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nymi i ortograficznymi (zakoñczenie -ea
wystêpuje w wielu zapo¿yczonych wy-
razach pospolitych, jak idea, kamea,  or-
chidea,  i w imionach w³asnych jak Salo-
mea). Wed³ug danych Instytutu Jêzyka
Polskiego PAN imiê Andrea nosz¹ obec-
nie 294 Polki.

Tolerancyjnie o Joshui

Odpowiadaj¹c na pro�bê rodziców o
mieszanym - polsko-amerykañsko-¿y-
dowskim - pochodzeniu o pozytywn¹
opiniê w sprawie nadania ich synowi
imienia Joshua (ew. Josua), wyja�niam,
¿e Joshua to angielska wersja imienia na-
stêpcy Moj¿esza. Bywa ono ró¿nie zapi-
sywane i  ró¿nie wymawiane w ró¿nych
jêzykach, a wiêc np.:
• po francusku � Josue
• po hiszpañsku � Josue
• po niemiecku � Josue lub Josua
• po w³osku � Giosue
• po polsku za� � Jozue.

To Jozue wprowadzi³ ̄ ydów do Zie-
mi Obiecanej. Jego imieniem nazwana
jest jedna z ksi¹g Biblii (ksiêga Jozu-
ego), zaczynaj¹ca siê od s³ów: I sta³o
siê po �mierci Moj¿esza, s³ugi Pañskie-
go, ¿e mówi³ Pan do Jozuego, syna
Nunowego (...)

Nie widzê ¿adnych przeszkód w nada-
waniu dzieciom w Polsce jakiegokol-
wiek imienia biblijnego, je¿eli tylko ro-
dzice sobie tego ¿ycz¹.

Jednak¿e Rada Jêzyka Polskiego a ja
w jej imieniu z natury rzeczy mo¿emy wy-
ra¿aæ opiniê tylko o polskich formach tych
imion i o ich funkcjonowaniu w Polsce.
Tak wiêc jako przewodnicz¹cy Rady Jê-
zyka Polskiego poczuwam siê do obo-
wi¹zku wskazywania, ¿e po polsku mó-
wimy i piszemy:
• nie Eva, ale Ewa
• nie Moses, ale Moj¿esz
• nie Joshua, ale Jozue.

Nie do nas nale¿y opiniowanie, jak te
imiona nale¿y wymawiaæ i pisaæ w innych
jêzykach i w innych krajach. W przypad-
ku dziecka urodzonego w polsko-amery-
kañsko-¿ydowskiej rodzinie decyzja o
wyborze imienia dla niego powinna na-
le¿eæ do jego rodziców. Na urzêdzie sta-
nu cywilnego spoczywa jedynie obowi¹-

zek u�wiadomienia ich co do ewentual-
nych komplikacji zwi¹zanych z u¿ywa-
niem w Polsce wybranego imienia.

Komunikat Rady Jêzyka Polskiego
Nr 1(2) z 1998 r. Z korespondencji
Przewodnicz¹cego RJP

Dionizy, nie: Dennis

Odpowiadaj¹c na list pani K.J. z Lê-
borka, uprzejmie wyja�niam, ¿e Radzie
Jêzyka Polskiego, której mam zaszczyt
przewodniczyæ, nie przys³uguje prawo
pozwalania lub niepozwalania nadawania
dzieciom imion. Rada tylko opiniuje - w
razie w¹tpliwo�ci - wnioski o nadanie
dziecku imienia niezwyk³ego  na tle tra-
dycji narodowej i wspó³czesnej praktyki.

Imiê Dennis jest angielsk¹ form¹ imie-
nia, które w Polsce przyjê³o siê w dwóch
formach: Dionizy i Dionizjusz. Pochodzi
ono od imienia jednego z greckich bo-
gów - Dionizosa, znanego te¿ pod imie-
niem Bachus. We Francji imiê to o for-
mie Denis (wymawiane jako Deni ) by³o
dawniej bardzo popularne, bo nosi³ je
pierwszy biskup i obecny patron Pary¿a.
W Niemczech nie jest to imiê czêsto u¿y-
wane. Wystêpuje za�  - jak �wiadcz¹ nie-
mieckie �ród³a - w trzech ró¿nych posta-
ciach: Dionysius, Dionys i - regionalnie
Denis (nie: Dennis, to anglicyzm).

Nie przy³o¿ê rêki do tego, by syn pani
Katarzyny J(...)ewskiej mia³ nosiæ imiê
Dennis. Jak kiedy� bêdzie chcia³, niech
sam sobie tê formê wybierze. Czy¿ Dio-
nizy J(...)ewski nie brzmi dumnie? Mo¿-
na pozazdro�ciæ.

Raczej Aleksander lub Aleksy
ni¿ Aleks

Odpowiadaj¹c na list pani M.W. z Pusz-
czykowa, informujê uprzejmie, ¿e wed³ug
wydanego w roku 1991 przez wydawnic-
two Ossolineum �S³ownika imion�,
uwzglêdniaj¹cego imiona w 27 jêzykach
europejskich, forma imienia Aleks (lub
Alex - w jêzykach, których alfabet w prze-
ciwieñstwie do polskiego ma literê x)
mo¿e byæ skrócon¹ b¹d� od imienia Alek-
sander (w innych jêzykach czê�ciej Ale-
xander), b¹d� od imienia Aleksy (w in-
nych jêzykach Alexis lub Alexius). Po

polsku piszemy formê imienia Aleks przez
ks bez wzglêdu na to, czy siê wywodzi
od imienia Aleksander, czy te¿ od imie-
nia Aleksy. Nie dotyczy to oczywi�cie
imion cudzoziemców.

Skoro za� w Polsce Aleks jest tylko
skrócon¹, swego rodzaju zdrobnia³¹, po-
ufa³¹ form¹ imienia Aleksander lub Alek-
sy, nie ma w polskim kalendarzu ani swe-
go osobnego patrona, ani zwi¹zanego z
nim dnia imienin.

By³o wielu �wiêtych o imieniu Aleksan-
der, a wiêc i mo¿liwo�ci wyboru imienia
s¹ du¿e; wybieram 4 najpopularniejsze:
26 lutego, 28 sierpnia, 11 pa�dziernika,
12 grudnia.

Spo�ród �wiêtych o imieniu Aleksy je-
den jest w Polsce dobrze znany z wier-
szowanej �redniowiecznej legendy, bêd¹-
cej cennym zabytkiem staropolszczyzny.
Jego dzieñ przypada na 17 lipca. Innemu
�wiêtemu Aleksemu po�wiêcony jest
dzieñ 17 lutego.

Nie Karen, Karin ale Karyna,
ewentualnie Karina

Odpowiadaj¹c na pismo USC, Oddzia³
Wola w Warszawie w sprawie nadania
dziecku p³ci ¿eñskiej imienia Karen lub
Karin, wyja�niam uprzejmie, ¿e imiê to
u¿ywane jest w Polsce w formie Karyna
lub Karina. W postaci Karen, Karin, a
tak¿e Karina wystêpuje w Niemczech, w
Danii i w krajach skandynawskich, gdzie
czasem uwa¿ane bywa za jedn¹ z form
imienia Katarzyna.

Opowiadaj¹c siê za nie budz¹c¹  w¹t-
pliwo�ci co do p³ci dziecka form¹ Kary-
na lub Karina, s¹dzê jednak, ¿e formê Ka-
rin mo¿na ju¿ zaliczyæ do tych imion ko-
biecych zakoñczonych na spó³g³oskê,
których kobieco�æ utrwalona jest w tra-
dycji kulturalnej, jak Karmen czy Rut. Z
tego wzglêdu mo¿na za dopuszczalne
uznaæ nadanie imienia Karin dziecku p³ci
¿eñskiej, zw³aszcza je�liby ta forma imie-
nia Karina mia³a oparcie w tradycji ro-
dzinnej lub �rodowiskowej, a do tego to-
warzyszy³a nazwisku na -ska lub -cka.

Warto tu jednak dodaæ, ¿e jak wynika
z materia³ów Instytutu Jêzyka Polskiego
PAN, ¿yje dzi� w Polsce blisko 20 tysiê-
cy kobiet i dziewczynek o imieniu Kari-
na oraz oko³o 500 o imieniu Karin.
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Tak dla Martyna. Dopuszczalne
warunkowo Sonia, wyj¹tkowo
Adrianna, Izabella, Wioletta.
Nie dla Nicoliny, Olivii, Violetty

Odpowiadaj¹c na pismo USC w Piszu
z 30 stycznia 1998 r. w sprawie dopusz-
czalno�ci nadawania dzieciom imion Ad-
rianna, Wioletta, Violetta, Olivia, Izabel-
la, Nicolina, Sonia, Martyn, Martin, wy-
ja�niam, co nastêpuje:

Z wymienionych dziewiêciu imion tyl-
ko imiê Martyn mo¿e nie budziæ zastrze-
¿eñ polonisty. Wprawdzie i ono nie figu-
ruje ani w Wykazie imion opracowanym
przez Komisjê Kultury Jêzyka PAN jesz-
cze w latach osiemdziesi¹tych, ani dzie³-
ku W³adys³awa Kupiszewskiego Dlacze-
go Agnieszka a nie Ines? Wybierz imiê
dla swego dziecka z roku 1991, ale
uwzglêdnione zosta³o w Ksiêdze imion
Józefa Bubaka z 1993 r. Tam te¿ mo¿na
znale�æ informacjê, ¿e tak samo jak imiê
Marcin pochodzi od ³aciñskiego Marti-
nus; zosta³o tylko inaczej spolszczone.
Imienia Martyn u¿ywano w Polsce ju¿ w
XIV wieku; dawniej wystêpowa³a te¿
inna forma imienia, a mianowicie Marty-
nian (tê formê uwzglêdnia wspomniany
Wykaz imion). Z tych trzech form Mar-
cin, Martyn i Martynian najbli¿sze sercu
polonisty jest oczywi�cie imiê Marcin, ale
pozosta³e dwa równie¿ mog¹ byæ wspó³-
cze�nie w Polsce nadawane dzieciom p³ci
mêskiej.

Natomiast trudno uzasadniæ nadawanie
imienia Martin. Wystêpuje ono jako przy-
k³ad negatywny w Zaleceniach dla urzê-
dów stanu cywilnego (...), opracowanych
i  og³oszonych przez Komisjê Kultury Jê-
zyka KJ PAN w r. 1996. Czytamy tam:
Zaleca siê nadawanie imion w postaci
przyswojonej przez jêzyk polski, a wiêc
np. (...) Marcin, nie Martin (...).

Zgodnie z polsk¹ ortografi¹ piszemy w
zasadzie Adriana, Wioleta, Izabela, ale
wy¿ej przywo³ane Zalecenia dla urzêdów
stanu cywilnego (...) zawieraj¹  zastrze-
¿enie, ¿e ze wzglêdu na tradycjê rodzin-
n¹, a tak¿e tradycjê literack¹ dopuszcza
siê (...)  formy oboczne imion z pojedyn-
czymi albo podwojonymi spó³g³oskami,
np. Bernadeta obok Bernadetta, Izabela
obok Izabella, Wioleta obok Wioletta (...).
Mo¿na dopisaæ do tych przyk³adów rów-
nie¿: Adriana obok Adrianna. Nale¿y to

rozumieæ w ten sposób, ¿e w wyj¹tko-
wych wypadkach, tzn. je�li rodzice chc¹
nadaæ córce imiê w formie z podwojony-
mi literami dla spó³g³osek t lub n, bo tak
nazywa³a siê jej matka czy babka albo
ulubiona bohaterka literacka (np. Wioletta
z Kordiana Juliusza S³owackiego), ¿ycze-
nie ich mo¿na spe³niæ. Kierownik urzêdu
stanu cywilnego powinien jednak rodzi-
ców dziecka u�wiadomiæ, ¿e nadanie mu
imienia w postaci nieortograficznej (tzn.
Adrianna, Izabella, Wioletta) nara¿a je na
konflikty w szkole i w ¿yciu publicznym
w ogóle; w ka¿dym bowiem s³owniku or-
tograficznym imiona te wystêpuj¹ w for-
mie Adriana, Izabela, Wioleta.

Sonia jest jedn¹ ze wschodnios³owiañ-
skich form imienia Zofia. Soñk¹ nazywa-
na by³a ostatnia ¿ona W³adys³awa Jagie³-
³y, Zofia, córka kniazia Andrzeja Holszañ-
skiego. Przeciw nadawaniu tego imienia
przemawia to, ¿e siê je odczuwa jako
zdrobnienie, a jak wiadomo kierownik
urzêdu stanu cywilnego odmawia przyjê-
cia o�wiadczenia o wyborze dla dziecka
(...) imienia (...) w formie zdrobnia³ej.
Nadaj¹c dziecku imiê Zofia, nadajemy mu
faktycznie mo¿liwo�æ u¿ywania w ¿yciu
prywatnym nieograniczonej liczby ró¿-
nych zdrobnieñ tego imienia, a wiêc np.
Zocha, Zochna, Zosia, Zosieñka, Zo�ka,
Zofka, a tak¿e Zonia, pisana po niemiec-
ku (gdzie literê s czyta siê jako �z�) So-
nia.

Mo¿na jednak przyj¹æ, ¿e faktycznie na
gruncie polskim Sonia nie jest zdrobnie-
niem, ale zapo¿yczon¹ (rosyjsk¹, czesk¹
lub s³owack¹), oboczn¹ form¹ imienia
Zofia. Je�li siê ponadto we�mie pod uwa-
gê fakt, ¿e ¿yje w Polsce kilka tysiêcy
kobiet, które nosz¹ imiê Sonia, mo¿na
mimo oporów wpisaæ je do Wykazu
imion u¿ywanych w Polsce.

Odrêbny problem wi¹¿e siê z formami
Nicolina, Olivia, Violetta. W formie
pierwszej wystêpuje litera c, która wbrew
zasadom polskiej ortografii oznacza g³o-
skê �k�; dwie pozosta³e zawieraj¹ literê
�v�, która w ró¿nych jêzykach oznacza
g³oskê � w � lub � f �, a której nie ma w
polskim alfabecie. Imiona te - wed³ug
przywo³ywanych wy¿ej Zaleceñ (...) Ko-
misji Kultury Jêzyka PAN, od dawna ju¿
przyswojone w Polsce, powinny byæ pi-
sane jako Wioleta (lub w uzasadnionych
wyj¹tkowych wypadkach - Wioletta), Oli-

wia i Nikolina. W takiej postaci wszyst-
kie trzy wystêpuj¹ we wspomnianym
wy¿ej Wykazie imion.

Jak z powy¿szych uwag wynika, w
�wietle Prawa o aktach stanu cywilnego
oraz Zaleceñ dla urzêdów stanu cywilne-
go Komisji Kultury Jêzyka KJ PAN nale-
¿y - moim zdaniem - uznaæ:
• za dopuszczalne bezwarunkowo imiê

Martyn,
• za dopuszczalne warunkowo imiê

Sonia,
• za dopuszczalne w wyj¹tkowych

wypadkach formy Adrianna, Izabella,
Wioletta,

• za niew³a�ciwe bezwzglêdnie formy
Nicolina, Olivia, Violetta.

Nie dla Nicolaya

Odpowiadaj¹c na pismo USC w Piszu
z 17 listopada br. w sprawie nadania
dziecku p³ci mêskiej imienia Nicolay, in-
formujê uprzejmie, ¿e jako cz³onek Rady
Jêzyka Polskiego nie znajdujê ¿adnych
argumentów przemawiaj¹cych za nada-
niem dziecku imienia Miko³aj w takiej
postaci. Byæ mo¿e zmieni³bym zdanie,
gdybym wiedzia³, z jakiego kraju ów ob-
cokrajowiec (ojciec dziecka) pochodzi.
Nie znam jêzyka, w którym by taka w³a-
�nie forma odpowiada³a naszemu imie-
niu Miko³aj. Je�liby bowiem pomin¹æ
ewentualne stare zapisy, wspó³cze�nie
nie jest to forma ani angielska, ani cze-
ska, ani duñska, ani fiñska, ani francu-
ska, ani hiszpañska, ani litewska, ani nie-
miecka, ani portugalska, ani szwedzka,
ani wêgierska, ani w³oska. Jêzyki korzy-
staj¹ce z alfabetów innych ni¿ ³aciñski
pomijam, bo tu wchodzi³yby w grê znor-
malizowane w skali �wiatowej zasady
transliteracji.

Je¿eli jedynym argumentem formy Ni-
colay by³aby jej udziwniona obco�æ,
sk³onny jestem uznaæ j¹ za formê o�mie-
szaj¹c¹ nosiciela.

Przekazuj¹c Pañstwu, za zgod¹ Pana
prof. Walerego Pisarka, niniejszy wybór
jestem przekonany, ¿e u³atwi on zrozu-
mienie zasad rz¹dz¹cych nadawaniem
imion dzieciom obywateli polskich i na-
rodowo�ci polskiej.

 Wyboru dokona³
Krzysztof Szczepanek
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WZORY  AKTÓW
STANU   CYWILNEGO

• Odpis skrócony aktu zgonu
w sytuacji, gdy osoba zmar-
³a pozostawa³a w zwi¹zku
ma³¿eñskim

• Odpis zupe³ny aktu urodzenia
dziecka pozama³¿eñskiego
o nieustalonym ojcostwie

Opracowa³a
mgr Krystyna G³adych
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WZÓR   LITEWSKIEGO   AKTU   ZGONU
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P R A W O  W  U S C

Rejestracja aktów stanu cywilnego
prowadzona jest na ca³ym �wiecie. Re-
jestracja ta jest �wiecka, wyznaniowa
b¹d� mieszana.

Z ksi¹g stanu cywilnego wydawane
s¹ dokumenty, czy to w formie za-
�wiadczeñ, odpisów aktów zupe³nych
i skróconych czy te¿ kserokopii aktów.

Otwarcie granic naszego kraju zin-
tensyfikowa³o przemieszczanie siê ro-
daków, a tym samym miêdzynarodo-
wy obrót aktami stanu cywilnego -
ludzie rodz¹ siê, zawieraj¹ zwi¹zki
ma³¿eñskie i umieraj¹ na ca³ym �wie-
cie, a ka¿dy obywatel polski, nieza-
le¿nie od tego, czy mieszka w kraju
czy poza jego granicami, powinien
posiadaæ w Polsce swój akt urodzenia.

Sytuacja kierownika urzêdu stanu
cywilnego jest trudna. Do niego bo-
wiem nale¿y ocena przywo¿onych czy
przysy³anych z zagranicy dokumen-
tów. Oceniaj¹c zagraniczny dokument
musi zadecydowaæ, czy decyzjê admi-
nistracyjn¹ o jego wpisaniu sporz¹dziæ
w trybie art. art. 35, 70, 72 czy 73 usta-
wy z dnia 29 wrze�nia 1986 r. Prawo
o aktach stanu cywilnego.

Przyjrzyjmy siê zatem bli¿ej po-
szczególnym dokumentom, które sta-
nowi¹ podstawê sporz¹dzenia aktu
urodzenia w polskiej ksiêdze stanu
cywilnego.

Odtwarzanie tre�ci aktu
stanu cywilnego

(art. 35 Prawa o aktach sta-
nu cywilnego)

Przepis tego artyku³u wymaga spe³-
nienia okre�lonych warunków:
• akt sporz¹dzony zosta³ za granic¹,
• niemo¿liwe jest uzyskanie odpisu,
• uzyskanie odpisu zwi¹zane jest z po-

wa¿nymi trudno�ciami.
Nale¿y dodaæ jeszcze jeden waru-

nek, który nie wynika z art. 35 pr. o

a.s.c., a mianowicie taki, kiedy to w
pañstwie, sk¹d pochodzi dokument
stwierdzaj¹cy zdarzenie, nie wydaje
siê odpisów z aktów stanu cywilnego.
Takim pañstwem jest Szwecja.

Kierownik urzêdu stanu cywilnego
musi otrzymaæ dokument, z którego
bêdzie wynika³o, ¿e okre�lonego dnia,
miesi¹ca i roku o okre�lonej godzinie
w okre�lonej miejscowo�ci kobieta o
ustalonej to¿samo�ci urodzi³a dziecko,
którego p³eæ jest ustalona. W trakcie
prowadzonego postêpowania wyja-
�niaj¹cego mo¿na ustaliæ wszystkie
dane, które wpisuje siê do polskiego
aktu stanu cywilnego:
• w przypadku, gdy dziecko pochodzi

z ma³¿eñstwa, dane ojca na podsta-
wie aktu ma³¿eñstwa rodziców;
z aktu tego bêdzie wynika³o nazwi-
sko dziecka,

• gdy pochodzenie dziecka zosta³o
ustalone przez uznanie b¹d� nast¹-
pi³o s¹dowe ustalenie ojcostwa -
z tych dokumentów.
W oparciu o powy¿sze dokumenty

mo¿na uzupe³niæ dane dotycz¹ce mat-
ki, je¿eli nie zawiera ich dokument za-
graniczny. Nale¿y jedynie zwróciæ
uwagê na nastêpuj¹ce fakty:
• je¿eli rodzice dziecka zawarli ma³-

¿eñstwo za granic¹, w pierwszej ko-
lejno�ci nale¿a³oby wpisaæ akt ma³-
¿eñstwa, notatkê o jego zawarciu,
b¹d� odpis aktu do³¹czyæ do akt
zbiorowych,

• je¿eli ojcostwo dziecka zosta³o usta-
lone przez uznanie nale¿y spraw-
dziæ, czy jest zgoda matki na uzna-
nie,

• je¿eli ojcostwo dziecka zosta³o usta-
lone w postêpowaniu s¹dowym - czy
orzeczenie s¹dowe wymaga uznania
przez s¹d polski.
Po skompletowaniu powy¿szych do-

kumentów wszystkie zebrane dane
wpisuje siê do decyzji, a nastêpnie

przenosi do aktu. W³a�ciwym do spo-
rz¹dzenia aktu jest kierownik urzêdu
stanu cywilnego miejsca zamieszkania
wnioskodawcy b¹d� ostatniego miej-
sca zamieszkania (art. 13 pr. o a.s.c.).
Gdy wnioskodawca nie ma miejsca za-
mieszkania w kraju - akt sporz¹dza
kierownik Urzêdu Stanu Cywilnego w
m.st. Warszawie (art. 15 pr. o a.s.c.).

Rejestracja urodzenia, które
nie zosta³o zarejestrowane
w zagranicznych ksiêgach

(art. 70 Prawa o aktach
stanu cywilnego)

W trybie artyku³u 70 Prawa o aktach
stanu cywilnego sporz¹dza siê akt urodze-
nia w polskich ksiêgach je¿eli:
• zdarzenie nast¹pi³o za granic¹,
• nie zosta³o zarejestrowane w zagranicz-

nych ksiêgach stanu cywilnego.
Przyczyn¹ nie zarejestrowania urodze-

nia mo¿e byæ wadliwie funkcjonuj¹ca
rejestracja, b¹d� fakt nie dope³nienia tego
obowi¹zku przez rodziców. Kierownik
urzêdu stanu cywilnego mo¿e sporz¹dziæ

REJESTRACJA W POLSKICH AKTACH STANU
CYWILNEGO DZIECKA URODZONEGO ZA GRANIC¥
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akt w polskiej ksiêdze, je¿eli rodzice
przedstawi¹ dokument, z którego wyni-
ka fakt urodzenia dziecka. Dokumenta-
mi takimi s¹:
• za�wiadczenie lekarskie,
• o�wiadczenie po³o¿nej,
• orzeczenie s¹dowe,
• orzeczenia administracyjne.

W³a�ciwo�æ do zarejestrowania w pol-
skim urzêdzie stanu cywilnego okre�la art.
13 i 15 pr. o a.s.c.

Postêpowanie wyja�niaj¹ce w celu wpi-
sania do aktu wszystkich danych wyni-
kaj¹cych z art. 40 pr. o a.s.c. prowadzi siê
analogicznie jak w przypadku odtwarza-
nia tre�ci aktu.

Rejestracja urodzenia na
podstawie protoko³u

sporz¹dzonego przez konsula
(art. 72 Prawa o aktach stanu

cywilnego)

W przypadku istnienia przeszkód do re-
jestracji w zagranicznym urzêdzie stanu
cywilnego urodzenia obywatela polskie-
go, zg³oszenia w polskim urzêdzie stanu
cywilnego mo¿na dokonaæ za po�rednic-
twem konsula lub pe³nomocnika. Konsul
sporz¹dza protokó³, w którym wymienia
nazwisko, imiê (imiona) i p³eæ dziecka,
datê i miejsce urodzenia, imiona i nazwi-
ska oraz nazwiska rodowe rodziców oraz
ich miejsce zamieszkania. Po sporz¹dze-
niu protoko³u i podpisaniu go przez oso-
bê zg³aszaj¹c¹ urodzenie, przesy³any on
jest do Urzêdu Stanu Cywilnego w m.st.
Warszawie celem sporz¹dzenia aktu uro-
dzenia. Artyku³ 72 dopuszcza te¿ doko-
nanie zg³oszenia urodzenia przez pe³no-
mocnika. W tym jednak przypadku pe³-
nomocnik powinien posiadaæ dokument
potwierdzaj¹cy fakt urodzenia dziecka za
granic¹ i wszelkie inne dokumenty, które
mog³yby pos³u¿yæ temu, aby akt w pol-
skiej ksiêdze zawiera³ wszystkie dane wy-
magane przez prawo. W tym bowiem
przypadku pe³nomocnik wystêpuje jako
osoba uprawniona do zg³oszenia urodze-
nia, tak jak inne osoby wymienione w art.
39 pr. o a.s.c. Ró¿nica pomiêdzy trybem
okre�lonym w artykule 72 a artyku³ami
35 i 70 polega na tym, ¿e sporz¹dzenie
aktu w trybie art. 72 opiera siê na zg³o-
szeniu i obejmuje wy³¹cznie obywateli
polskich, którzy maj¹ trudno�ci dokona-

nia rejestracji w obcym urzêdzie stanu cy-
wilnego. Inna te¿ jest w³a�ciwo�æ urzêdu
stanu cywilnego - w trybie art. 72 akt uro-
dzenia zawsze sporz¹dza kierownik Urzê-
du Stanu Cywilnego w m.st. Warszawie.
Co prawda art. 72 okre�la, ¿e zg³oszenia
urodzenia w urzêdzie stanu cywilnego
dokonuje siê za po�rednictwem konsula,
ale w tym przypadku konsul jest wnio-
skodawc¹. Konsul jest wnioskodawc¹
zawsze wtedy, gdy ze swej czynno�ci spo-
rz¹dza protokó³.

Jest tylko piêæ przypadków, gdy kon-
sul jest wnioskodawc¹:
1.w przypadku sporz¹dzenia protoko³u

zg³oszenia urodzenia (art. 72 ust. 2 pr.
o a.s.c.),

2.w przypadku sporz¹dzenia protoko³u
przyjêcia o�wiadczenia o uznaniu
dziecka (art. 43 ust. 3 pr. o a.s.c.),

3.w przypadku sporz¹dzenia protoko³u
zawartego ma³¿eñstwa (art. 60 ust. 1 pr.
o a.s.c.),

4.w przypadku sporz¹dzenia protoko³u
przyjêcia o�wiadczenia o nazwiskach,
jakie bêd¹ nosiæ ma³¿onkowie po za-
warciu ma³¿eñstwa oraz o nazwisku
dzieci zrodzonych z tego ma³¿eñstwa
(art. 62 ust. 4 pr. o a.s.c.),

5.w przypadku sporz¹dzenia protoko³u
zg³oszenia zgonu (art. 72 ust. 3 pr. o
a.s.c.).
W przypadkach 1., 3., 4., 5. konsul prze-

sy³a protokó³ wraz z dokumentami do
USC w Warszawie, a w przypadku 2. -
do urzêdu stanu cywilnego miejsca spo-
rz¹dzenia aktu urodzenia dziecka. Je¿eli
uznanie dotyczy dziecka jeszcze nie uro-
dzonego lecz poczêtego - do urzêdu sta-
nu cywilnego miejsca zamieszkania mat-
ki (art. 14 ust. 2 pr. o a.s.c.). Je¿eli matka
dziecka nie ma w kraju miejsca zamiesz-
kania, w³a�ciwo�æ urzêdu stanu cywilne-
go ustala siê wed³ug zasad wskazanych
w art. 15 pr. o a.s.c.

Wpisywanie zagranicznych
aktów urodzenia
do polskich ksi¹g
stanu cywilnego

(art. 73 Prawa o aktach sta-
nu cywilnego)

Wpisanie zagranicznego aktu uro-
dzenia do polskich ksi¹g stanu cy-
wilnego polega na wiernym przepi-

saniu jego tre�ci, uwzglêdniaj¹c tyl-
ko te dane, które przewiduje prawo
polskie.

Akt zagraniczny, a w praktyce jego
odpis, mo¿e byæ wpisany na wnio-
sek strony lub z urzêdu. Umiejsco-
wiæ akt zagraniczny mog¹ zarówno
obywatele polscy jak i cudzoziem-
cy, bowiem Prawo o aktach stanu
cywilnego dotyczy wszystkich osób,
które zwróc¹ siê o dokonanie tej
czynno�ci, niezale¿nie od ich oby-
watelstwa. Zagraniczne akty stanu
cywilnego mog¹ byæ wpisane na
wniosek osoby zainteresowanej lub
z urzêdu. O dokonanie ich wpisu
mog¹ wystêpowaæ s¹dy, instytucje
pañstwowe, polskie placówki dyplo-
matyczne.

Kierownik urzêdu stanu cywilne-
go otrzymuj¹c zagraniczny akt uro-
dzenia bada, czy przed³o¿ony doku-
ment jest aktem stanu cywilnego w
rozumieniu przepisów prawa pañ-
stwa, w którym zosta³ wystawiony
oraz czy do³¹czone t³umaczenie jest
t³umaczeniem urzêdowym, dokona-
nym przez t³umacza przysiêg³ego lub
konsula.

Wpisanie aktu zagranicznego wy-
maga wydania decyzji administra-
cyjnej, tak jak w ka¿dym innym
przypadku, gdy zagraniczny doku-
ment �przenoszony jest� do polskich
ksi¹g stanu cywilnego. Dokumenta-
mi do transkrypcji s¹ wy³¹cznie akty,
odpisy aktów zarówno zupe³ne, jak
i skrócone, kserokopie aktów z ksi¹-
¿eczek rodzinnych (Japonia, Niem-
cy, Chiny).

Mog¹ te¿ byæ to kserokopie aktów,
jednak musz¹ byæ one potwierdzone
przez organ który j¹ wystawi³, czyli
organ prowadz¹cy rejestracjê stanu
cywilnego. W wyj¹tkowym przypad-
ku kierownik urzêdu stanu cywilne-
go mo¿e przyj¹æ kserokopiê aktu
wpisanego do ksi¹¿eczki rodzinnej i
sam j¹ po�wiadczyæ, je¿eli strona
udowodni, ¿e otrzymanie innego do-
kumentu jest niemo¿liwe. Akt stanu
cywilnego, który nie zawiera wszyst-
kich danych wymaganych przez pra-
wo polskie, posiada zmniejszon¹
moc dowodow¹ i podlega uzupe³nie-
niu (art. 36 pr. o a.s.c.). Nie ma ¿ad-
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nych przeszkód, aby wnioskodawca
przesy³aj¹c akt do transkrypcji do-
³¹czy³ wniosek o uzupe³nienie go o
brakuj¹ce dane.

Kierownik urzêdu stanu cywilne-
go nie bada merytorycznej strony
aktu. Je¿eli jednak z posiadanych
przez niego dokumentów wynika,
¿e akt zagraniczny, a w konsekwen-
cji akt polski, dotkniêty jest wad¹,
powinien wyst¹piæ do s¹du o jego
sprostowanie. W ostatnich latach
coraz wiêcej aktów urodzenia pod-
lega sprostowaniu. Najczê�ciej po-
chodz¹ one z W³och. W aktach uro-
dzenia dziecka z matki posiadaj¹cej
obywatelstwo polskie jako ojciec
dziecka wpisywany jest ojciec bio-
logiczny w sytuacji, gdy dziecko
korzysta z domniemania pochodze-
nia od mê¿a matki b¹d� ojcostwo
dziecka jest nieustalone. Z krajów
Ameryki £aciñskiej i z Hiszpanii
otrzymujemy akty urodzenia, w któ-
rych nazwisko dziecka jest dwu-
cz³onowe. Pierwszy cz³on stanowi
nazwisko ojca, a drugi cz³on - na-
zwisko matki.

Przyjmuj¹c wniosek do transkryp-
cji kierownik urzêdu stanu cywilne-
go powinien sprawdziæ, czy s¹ do-
³¹czone do niego niezbêdne doku-
menty:
• odpis zagranicznego aktu urodze-

nia,
• jego urzêdowe t³umaczenie,
• odpis aktu ma³¿eñstwa rodziców,

je¿eli dziecko pochodzi z ma³¿eñ-
stwa,

• odpis urodzenia matki w przypad-
ku, gdy dziecko nie korzysta z do-
mniemania pochodzenia od mê¿a
matki, a jego ojcostwo nie zosta-
³o ustalone.
Gdy z zagranicznego aktu urodze-

nia wynika brak zapisu dotycz¹ce-
go ojca, nale¿y sporz¹dziæ akt w
polskiej ksiêdze, a nastêpnie na-
nie�æ wzmiankê marginesow¹ z art.
42 ust. 2 pr. o a.s.c.

Wpisanie aktu zagranicznego do
polskiej ksiêgi stanu cywilnego wy-
maga wydania decyzji administra-
cyjnej. S¹ to decyzje z regu³y po-
zytywne, zgodne z wnioskiem stro-

ny. Gdyby jednak osoba, która jest
zainteresowana wpisaniem aktu za-
granicznego odwo³a³a siê od takiej
decyzji, a akt zosta³ ju¿ sporz¹dzo-
ny w ksiêdze, to tocz¹ce siê postê-
powanie odwo³awcze nie bêdzie
mia³o ¿adnego wp³ywu na istniej¹-
cy akt. Decyzja ta jest bowiem do-
kumentem niezbêdnym, aby akt w
ksiêdze móg³ powstaæ. Jest ona tak
samo traktowana jak np. zg³oszenie
urodzenia dziecka, czy karta zgonu.
Dalsze wiêc losy decyzji (czy zo-
stanie uniewa¿niona czy utrzymana
w mocy) w ¿aden sposób nie wp³y-
waj¹ na tre�æ i wa¿no�æ aktu.

Takie te¿ stanowisko zaj¹³ S¹d
Najwy¿szy w Uchwale Nr III/COS/
64  z  dn ia  20  wrze�n ia  1964  r .
(OSNCP7-8/66, poz. 106) dotycz¹-
cej wszystkich aktów typu �akt - re-
jestracja orzeczenia�, u pod³o¿a
których le¿¹ orzeczenia organów
pañstwowych, maj¹ce na celu re-
konstrukcjê pierwotnego aktu stanu
cywilnego sporz¹dzonego w kraju
b¹d� za granic¹. Akt taki z chwil¹
wpisania go do ksiêgi ma byt samo-
istny, i tak jak ka¿dy akt stanu cy-
wilnego sporz¹dzony w trybie zwy-
k³ym mo¿e byæ sprostowany lub
uniewa¿niony w drodze postêpowa-
nia nieprocesowego. Wszelkie wiêc
pó�niejsze losy aktu, jego sprosto-
wanie, uzupe³nienie czy uniewa¿-
nienie, bêd¹ wymaga³y wydania de-
cyzji administracyjnej lub orzecze-
nia s¹dowego, w ¿aden sposób nie
zwi¹zanej z decyzj¹ pierwotn¹, któ-
ra powo³a³a akt do ¿ycia. Po spo-
rz¹dzeniu aktu urodzenia w polskiej
ksiêdze stanu cywilnego, a wiêc po
podpisaniu go przez kierownika
urzêdu stanu cywilnego, wszelkie
informacje maj¹ce wp³yw na tre�æ
lub wa¿no�æ aktu wpisuje siê w for-
mie wzmianki marginesowej.

Wzmianki dodatkowe zwane te¿
marginesowymi to adnotacje stanu
cywilnego po jego sporz¹dzeniu, in-
formuj¹ce o zdarzeniach, które maj¹
wp³yw na wa¿no�æ i  tre�æ aktu.
Z chwil¹ wpisania wzmianki mar-
ginesowej stanowi ona integraln¹
czê�æ aktu. Z powy¿szego wynika,

¿e nie bada siê wa¿no�ci uznania,
s¹dowego ustalenia ojcostwa czy
przysposobienia dokonanego przed
organem pañstwa obcego, je¿eli in-
formacja ta zawarta jest w zagra-
nicznym akcie urodzenia, zapisana
w formie wzmianki marginesowej.
W innych przypadkach, gdy infor-
macja o zmianie w akcie zawarta
jest w odrêbnym dokumencie, kie-
rownik urzêdu stanu cywilnego ma
obowi¹zek przeprowadziæ postêpo-
wanie wyja�niaj¹ce, czy wzmiankê
mo¿e zamie�ciæ.

Uznanie mo¿e byæ dokonane w
zagranicznym urzêdzie lub instytu-
cji, która - wed³ug prawa pañstwa,
w którym czynno�æ zosta³a dokona-
na - ma takie uprawnienia. Uznania
mo¿e dokonaæ obywatel polski lub
cudzoziemiec.

Zgodnie bowiem z art. 19 ustawy
z dnia 12 listopada 1965 r. Prawo
prywatne miêdzynarodowe , uznanie
dziecka podlega prawu pañstwa któ-
rego dziecko jest obywatelem w
chwili uznania. Je¿eli uznanie do-
tyczy dziecka nie urodzonego lecz
poczêtego, stosuje siê prawo ojczy-
ste matki.

Uznanie za granic¹ dziecka posia-
daj¹cego obywatelstwo polskie bê-
dzie skuteczne wówczas, je¿eli za-
chowane zostan¹ przes³anki okre-
�lone w art. 77 Kodeksu rodzinne-
go i opiekuñczego , tj. zgoda matki
na uznanie lub zgoda ustawowego
przedstawiciela dziecka oraz zgoda
dziecka.

Zgoda matki na uznanie mo¿e byæ
wyra¿ona przed uznaniem, b¹d�
jednocze�nie z nim, b¹d� w ci¹gu
trzech miesiêcy od daty uznania
(art. 78 § 2 Kodeksu rodzinnego i
opiekuñczego) - pod rygorem nie-
wa¿no�ci uznania.

W przypadku przysposobienia czy
s¹dowego ustalenia ojcostwa, orze-
czenie s¹du zagranicznego wymaga
uznania przez s¹d polski - zgodnie
z art. 1145 Kodeksu postêpowania
cywilnego  chyba, ¿e umowa miê-
dzynarodowa stanowi inaczej.

mgr Krystyna G³adych
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OLSZTYN14

Miasto OLSZTYN

• województwo olsztyñskie

• kod terytorialny: 51101

• liczba mieszkañców: 169000

• obszar: 88 km2

Urz¹d Stanu Cywilnego w Olszty-
nie obs³uguje miasto Olsztyn. Urz¹d
mie�ci siê w gmachu Ratusza - sie-
dziby Urzêdu Miasta.

W USC w Olsztynie pracuje 9 pra-
cowników. Kierownikiem jest Witold
Lewicki (20 lat pracy w USC), a jego
zastêpcami: Jadwiga Danuta Szymañ-
ska i Barbara Subaczewska.

W USC w Olsztynie sporz¹dza siê
rocznie oko³o
• 3500 aktów urodzeñ,
• 1000 aktów ma³¿eñstw,
• 1700 aktów zgonów.

Adres USC:
10-959 OLSZTYN
Plac Wolno�ci 1
tel. (0-89) 527-31-11
tel./fax 527-21-38

A r c h i -
wum urzê-
du prowa-
dzi:
• ksiêgi z

lat 1897-
1 9 4 5
(ksiêgi niemieckie by³ego powiatu
olsztyñskiego),

• ksiêgi, których tre�æ ustalona zosta-
³a przez S¹dy Powiatowe woj. olsz-
tyñskiego w latach 1952-1955,

• ksiêgi miasta Olsztyn od 1945 roku.
Od kwietnia 1997 roku akty sporz¹-

dzane s¹ komputerowo, z wykorzysta-

Hol wej�ciowy do urzêdu

niem oprogramowania firmy PTH
�TECHNIKA� z Gliwic.

Sala uroczysta
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MAGISTRAT II for Windows powsta³ jako pierwszy w Polsce w �rodowisku Windows system informa-
tyczny dla administracji samorz¹dowej. W sk³ad zintegrowanego systemu wchodzi kilkadziesi¹t
podsystemów i aplikacji, które zapewniaj¹ realizacjê funkcji ewidencyjnych, fiskalnych, finansowych
oraz zarz¹dzanie obiegiem dokumentów w urzêdzie w przyjaznym �rodowisku graficznym.
Koñcowym efektem u¿ywania naszych aplikacji jest sprawnie i dobrze obs³u¿ony obywatel, zdrowy
bud¿et i sprawne - oparte o rzeczywiste i aktualne dane - zarz¹dzanie.

Platforma programowo-sprzêtowa:
m MS Windows 3.xx lub MS Windows 95
m serwer bazy danych (MS SQLServer, SQLBase itd.)
m zalecana sieæ komputerowa MS Windows NT lub Novell
NetWare
m minimalne wymagania sprzêtowe

Cechy systemu:
m wielodostêpno�æ
m interfejs graficzny zgodny z MS Windows PL
m modularno�æ programowa i sprzêtowa
m ochrona i bezpieczeñstwo danych
m skalowalno�æ
m otwarto�æ
m kompleksowo�æ

m szybko�æ przetwarzania - architektura klient/serwer
m integracja
m modularno�æ programowa i sprzêtowa
m sta³a aktualizacja i rozwój
m najwy¿sza jako�æ zgodna ze standardami �wiatowymi
m rozs¹dna cena

Kompleksowa oferta MiCOMP-u dla urzêdów administracji
samorz¹dowej:
m analiza potrzeb urzêdu
m dostawa i instalacja sprzêtu
m dostawa oprogramowania systemowego i narzêdziowego
m projektowanie i wykonywanie okablowania strukturalnego
m instalacje oprogramowania sieciowego
m tworzenie oprogramowania aplikacyjnego
m integracja oprogramowania aplikacyjnego ze sprzêtem
m szkolenia, wdro¿enia i nadzór autorski

MiCOMP SYSTEMY KOMPUTEROWE
40-045 KATOWICE, ul. Astrów 7
tel./fax: (032) 513-086, 518-628, 518-609, 517-193

e-mail:
micomp@micomp.2si.com.pl


